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Njegovo Zivljenje.

Nikdar se $e nisem tako tezko pripravljal
na kak spis, kakor sedaj, ko mi dolZnost
veli, opisati Zivljenje nepozabnega ustanovi-
telja naSega lista. TeZko mi je to iz ved
razlogov. Ali se ne bo zdelo, kot da telesno
sorodstvo in duSno sinovstvo, ki veZe moje
srce na rajnkega, vodi tudi moje perd, in
da govori iz teh vrst bolj udana ljubezen,
nego nepristranska istinitost? Ali ni pre-
zgodaj, pisati o njem Ze sedaj, ko stojimo,
prevzeti od prve Se ne premagane bolesti,
ob svezi gomili ?

Res je, da bo prihodnjost pokazala nje-
govo osebo v veliko jasnejSi ludi, kakor se
tudi viSina gord veliko veliCastnejSe vidi iz
daljave, ko odesa ne motijo nizki gridi, a
ze sedaj, ko premiSljujemo, kako bi nado-
mestili njegovo izgubo z delavnimi in na-
darjenimi moZmi, bridko éutimo, koliko vrzel
je naredila nemila smrt v naSe vrste, ko
nam je vzela njega. In tudi osebna ljubezen
do njega me ne more odvrniti, da ne bi
pisal teh vrstic, zakaj smelo lahko vpra-
Samo: Ali je kdo med nami, ki ga je poznal
natancno, ki je Z njim delal in Zivel, da ga
ne bi ljubil in spoStoval ?

Podati hocem za sedaj le suhi in kratki
obris njegovega zivljenja. Naj nam druga
spretnejSa in nepristranej$a peresa naslikajo

,Dom in svet® 1900, Stev. 20

Spomini na dr. Fran¢iska Lampeta.

podobo njegovega znacaja in ocenijo nje-
gova dela!

To Zivljenje je zunanje tako jednostavno
in jednoliéno, da Zivljenjepiscu ne podaje
mnogo tvarine. Po dasu je kratko, saj ob-
sega le 41 let, po prostoru, izvzemsi nekaj
potovanj, je stalno in skoro brez izpremembe.
Saj ga nisi videl skoro nikjer drugje, nego
pri altarju ali pri pisalni mizi. A notranja,
duSevna vsebina tega Zivljenja je bogata in
polna krasote. Duh je deloval neprenehoma
in se ni dal ukleniti ne casu ne prostoru
ter je celo kljuboval vsem fizi¢nim zakonom,
ki so ovirali njegovo neumorno gib¢nost. V
tihi sobici in v polumraku hiSne kapelice
sta razum in volja razvila bujno in plodo-
vito delovanje, katerega sadove nam je po-
dajalo njegovo neumorno pero. Sledece po-
datke sem sestavil veCinoma po izpricevalih
in njegovih lastnih zapiskih.

Rojstna hiSa mu stoji v Zadlogu v so-
seski Tisov vrh v Zupniji ¢rnovrski pri
Idriji. Svojo rojstno hiSo je sam fotogra-
foval in njeno sliko objavil v IX. letniku
wDom in sveta® (1896) na strani 598. z na-
slovom , KmetiSko domovanje Zalogom“. Na
desni je rojstna hiSa, na levi gospodarsko
poslopje, v sredi stoji njegova sestra z malim
sinCkom. Precej zadaj za hiSo se svet strmo
znizuje, in med prijaznim bukovjem vodi
kolovoz doli v dolino bistre Belice proti
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Idriji. Pred hiSo pa se razteza precej obSirna
zadloSka ravan, katero je pokojnik popisal
v istem letniku na str. 603. ,Sredi gorovja“,
tako piSe tam, ,malo niZe od Otlice vsa-
jena je lepa ravnina, skoro uro dolga in
pol ure Siroka. Tukaj je Zalogom, kakor
pravijo, in sam kraj se imenuje Zadlog. Zal,
da je ravan preved zaprta proti jugu in pre-
malo zavarovana proti severu. Zato je pod-
nebje hladno, zima dolga in poletje kratko;
toca jako rada bije, in slana preti setvi
dolgo v pomladi. Tla so suha, peSc€ena; Zivih
studencev ni, kar je zares nenavadno. Tako
imajo tukajs$nji ljudje le malo zemskih dobrot,
a te so tem ve¢ vredne: namre¢ Cist zrak,
pridne roke in dobro srce. Vsi prebivalci
kmetujejo. Kmetije so dokaj velike, ko bi
bili le pridelki kaj boljsi! . . . Vendar je
pa ZaloZan vesele narave, dobrega srca, bi-
strega uma. Nekdaj so se trudili skoro pri
vsaki hiSi, da so imeli kakega dijaka v
Solah, a v sedanjih razmerah ne morejo.“ O
domaci govorici je zapisal sam ravno tamkaj
to-le sodbo: ,Gorjanci govoré po vipavskem
nadinu, mehko in blagoglasno. ZaloZani pa,
njih najbliZji sosedje, govoré trdo in nepri-
jetno. Tu se vidi, da so iz druge slovenske
betve kakor oni. A gledé na besedno bo-
gastvo in sintaktiéno pravilnost se smejo
tukaj$nji ljudje ponasati s svojo govorico.“
Pokojni si je v govorici vedno ohranil nekaj
posebnosti domacega govora, njegov slog
pa je zlasti v sintakticnem oziru ravno za-
radi tega tako mil in blagoglasen, ker je
znal svojo domaco govorico spojiti s pra-
vili knjiZevne slovenséine.

Praded Andrej, ded MatevZz in oée Ma-
tija so bili vsi rojeni v tej hiSi, so v njej
gospodarili in tudi umrli. Oce Matija je bil
drugi¢ oZenjen z Marijo Habe, in iz tega za-
kona je bil pok.dr. Francisek Lampe rojen kot
najmlaj§i dné 23. svedana 1. 1859. Sedanji
lastnik njegove rojstne hiSe je Jakop Rup-
nik, ki se je oZenil Z njegovo sestro Ivano.

Kot otrok je bil pokojnik zelo slaboten
in bolehen. Posebno o¢i so ga silno bolele
in skoro niso mogle prenasati svetlobe. Bli-
$¢alo se mu je tako zelo, da vcasih po veé
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mesecev ni mogel na solnce. Mati je takoj
izprevidela, da ne bo za tezavno kmetijsko
delo, in ga je odlocila za Solo. Odcetu to iz
pocetka ni bilo prav, ker ga je hotel ob-
drZati doma, saj sta se tudi starejSa dva si-
nova $la Solat. Sedem let star je hodil v
$olo jedno uro daleé v Crni vrh, kjer je
bil tedaj uditelj PoZenel. V drugi razred je
Sel v Idrijo, kjer je dobil za uditelja Inglica.
Tam je ostal in bil v tretjem razredu pod
uditeljem ErZenom, v detrtem pod Feliksom
Stegnarjem. Ta zadnji ucitelj Sele je spoznal,
kolika nadarjenost ti¢i v slabotnem in bo-
lehnem deCku. Prej zaradi bolehnosti niti
Sole ni mogel redno obiskovati. Solski rav-
natelj je bil tedaj v Idriji Janez Juvan.
Jednajst let star je priSel v Ljubljano in
vstopil v gimnazijo. Telesno je bil Se vedno
zelo slab. Njegovo Ze od narave zelo mehko
srce je teZko obcutilo to slabost. Zelo hudo
mu je délo, ¢e so se hudomuSni tovarisi
zato iz njega nordevali. MasSceval se pa ni
nikdar, ampak zatiral solzo, ki mu je silila
v oci. Ko je konéal prvo Solo, umrla mu je
mati dné 13. kimavca 1. 1871. To je bil hud
udarec zanj, tembolj, ker mu je mati bila
poglavitna opora pri udenju. A na vso sreco
je bil Ze dné 8. velikega srpana l. 1871. od
knezoSkofa Jerneja Widmerja sprejet v knezo-
Skofijsko AlojzijeviS¢e kot brezpladen go-
jenec. S tem je bil reSen gmotnih skrbij in
se je mogel odslej z vsemi silami posvetiti
izobrazbi. Ze v prvi $oli je bil odliénjak, a
njegov duh se je zalel posebno razvijati v
zgornji gimnaziji. V osmi $oli je imel v vseh
predmetih odliéen red, skozi celo zgornjo
gimnazijo je bil vedno prvi med soSolci.
Profesorji, ki so ga ucili, so bili Gnjezda,
Zupancié, Melzer, Wurner, Konschegg, Marn,
Pletersnik, Tusek, Skubic, Podgorsek, Zakelj,
Ahn, Gogala, Vavria, Heinrich, in v sedmi
in osmi Soli J. Nejedli za modroslovje. Vsem
profesorjem je ohranil vedno hvaleZen spo-
min, zlasti pa je razmerje med njim in med
profesorjem Nejedlijem postalo s ¢asom prav
prijateljsko. Do smrti je ohranil zapiske iz
njegovih modroslovnih predavanj, in ko je
ze sam bil profesor, se je rad Z njim shajal,




- da sta se pogovarjala o modroslovnih pred-
- metih. Posebno takrat, ko je pisal ,DuSe-
slovje“, sta se veCkrat posvetovala.

- PriSel je das, da se odlo¢i za stan. Niso
. mu sicer izostale izku$njave, ki so ga vabile
ven med svet in ga nagibale, da bi si izbral
drug poklic — posebno ga je mikalo modro-
- slovje —, a premagal jih je in uloZil dné
13. vel. srpana 1. 1878. proSnjo za sprejem v
semeniSCe. V tej proSnji obljubuje, ,da si bo
~ od Boga izprosil poklic, in da bo z vzglednim
vedenjem, z neutrudno pridnostjo in z go-
reCo vnemo za znanosti tega poklica se iz-
kuSal izkazati hvaleZnega za milost spre-
.jema“. Tej obljubi je ostal zvest do pidcice,
in nobena stvar na svetu ga ni mogla pre-
motiti, da bi bil kdaj le v najmanj$i reci
odstopil od nje. Dne 24. vel. srpana je bil
Ze od Skofa Krizostoma Pogadarja sprejet v
semenisce.

Novo Zivljenje se je sedaj zacelo zanj.
Prej je njegov duh nemirno mislil hkrati na
razne stvari in si s tem cepil svoje sile,
sedaj pa se je posvetil jedino le svojemu
poklicu in stanovski izobrazbi. Precej od
zacetka semeniSkega Zivljenja mu je bilo
jasno, da prava uéenost mora napredovati
vsporedno s pravo ascezo, da se vzgoji po-
poln moSki znacaj, kakorSnega mora imeti
duhovnik. Ze takrat se je navadil, da je
zjutraj ob Stirih zadel dan z molitvijo in
potem delal neprestano do poznega vecCera
brez odmora. Njegov napredek je bil zato vse-
skozi v vseh predmetih odlicen. Pri tem so mu
pa odi vedno delale velike tezave. V¢casih
so ga tako bolele, da ni mogel sam nicesar
Citati, ampak je naprosil tovariSa, da mu je
cital. Imel je tak spomin, da si je takoj vse
zapomnil, in to je potem sam zase temeljito
premislil in si vtisnil za vedno. Na koncu
tretjega leta je bil posveCen v masnika dné
27. malega srpana 1. 1881. Novo maso je pel
dné 7. vel. srpana v Preski pri Medvodah.
Ko je koncal Se zadnje leto semeniskega Ziv-
ljenja, poslali so ga predstojniki v Gradec,
da tam na vseudiliS¢u dokonca bogoslovne
nauke in se izobrazi Se v modroslovju. S
koliko vnemo se je udil bogoslovja, se iz-
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previdi Ze iz tega, da je v devetih mesecih
prestal vse §tiri rigoroze in bil dné 28. roZnika
1. 1883. promoviran doktorjem bogoslovja.

Takoj drugi dan (29. roZznika) je bil Ze
nastavljen za podvodjo in ekonoma v ljub-
ljanskem bogoslovnem semeniSéu. V tej
sluzbi je nadaljeval svoje ucenje z isto prid-
nostjo, dasi mu jo je zdatno obtezila smrt
vodje dr. ]J. Gogale dné 4. vel. travna 1. 1884.
Imel je voljnega duha, ki se je podal v vse
razmere in se kmalu privadil vsakega dela.
Zato je tu dobro vodil hiSno gospodarstvo
in razven tega prostovoljno bogoslovcem Se
dvakrat na teden predaval o modroslovju
(n. pr. o modroslovnih nacdelih). Poleg tega
je bogoslovece Se vsestransko navduSeval za
znanstveno delo, posebno jih je nagovarjal
k pisateljevanju in jim v mnogih prijateljskih
sestankih vnemal pogum in dajal navodila
za slovstveno delo. Pri tem ni pozabil, da
je poboZnost mati bogoslovne vede in je to
najlepSe kazal s svojim lastnim vzgledom.

V tem Gasu se je temeljito izobrazeval v
modroslovju. Bil je vpisan na modroslovni
fakulteti v Gradcu in se je ucil deloma
doma, deloma tam. Dné 16. listopada 1. 1882.,
torej Se kot bogoslovec, je bil vpisan na
graSkem vseudiliSCu kot sluSatelj modro-
slovja pod dekanom dr. Frischaufom, in Ze
dné 6. vel. travna 1. 1885. je dosegel doktorat
iz modroslovja. Doktorska disertacija je imela
naslov: ,Die Causalitit — ein Beitrag zur
Erkenntnisstheorie®.

Ta cas je bila ravno prosta stolica za
dogmatiko in fundamentalno bogoslovje na
ljubljanskem bogoslovnem uciliScu, katero
je dotlej imel pokojni dr. Andrej Cebaéek,
Lampetov nekdanji uditelj. Pokojni kanonik
je prosil za to sluzZbo — 28. vel. travna je
bil Ze z izvrstnim uspehom naredil kon-
kurzno izku$njo — katero je takoj dobil
od novega Skofa dr. Jakopa Missie dné
30. kimavca in nastopil dné 1. vinotoka leta
1885. Pa ob istem casu je Zelela tudi Vin-
cencijeva druzba, da prevzame vodstvo mla-
dega, nadepolnega, a tedaj Se jako siromas-
nega ,MarijaniSca“. To Zeljo je smatral, kot
je sam rekel, za prst boZji, in je sklenil, da
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prevzame vodstvo tega zavoda, saj je bil Ze
prej v semeni$du dobil veselje do mladinske
vzgoje. Ta njegov sklep, ki je od njega po-
zneje zahteval toliko Zrtev, je bil v najvecjo
korist zavodu, in Vincencijeva druzba ga je
z veseljem sprejela in mu po svojem predsed-
niku proStu dr. Antonu Jarcu izrocila vodstvo
deSkega sirotiSca ,Marijani§ca® dné 24. ki-
mavca 1. 1885. Zato mu je priznalo c. kr. uéno
ministerstvo u¢no usposobljenost dné 8. ki-
mavca 1. 1886., da je bil Solski voditelj tudi
pred postavo.

Odslej je njegovo Zivljenje bilo jednako
do smrti. Zivel je za cerkev, za narod, za
resnico in lepoto in za mladino. Dné 31. grudna
leta 1889. ga je knezoSkof Jakop imenoval
svojim Kkonzistorijalnim svetnikom zaradi
izvrstnega delovanja v sluzbi svete cerkve“
z Zeljo, da bi Se nadalje tako deloval ,z
neoslabljeno mocjo in z isto vnemo“. Dné
7. suSca 1. 1894. pa je bil prvi¢ imenovan
prosinodalnim eksaminatorjem za tri leta.

Petnajst let je vodil v ,MarijaniScu“
vzgojo sirot, Solski pouk in boZjo sluzbo v
javni marijaniski kapelici. Tako je deloval
hkrati kot Solnik in kot du$ni pastir. Kot
vodja ljudske Sole je skrbel za njen vse-
stranski napredek tako, da je dobila pravico
javnosti in se razvila iz jednorazrednice v
Stirirazrednico. Kot predstojnik je vodil tudi
Solske sestre, katerim je bil zadnja leta iz-
redni izpovednik. Zelo je skrbel, da se
,Marijani§ée“ povzdigne tudi v gmotnem
oziru. Trudil se je, da mu pridobi dobrot-
nikov, in svoje lastne dohodke je vecinoma
sproti porabljal za marijaniSke potrebe. Od
1. 1894. je sam vodil celo gospodarstvo, ka-
tero pa¢ ni bilo lahko, ker je imel povprek
po 170 gojencev in 35 oseb za nadzorstvo
in gospodarstvo. V tej primeroma kratki dobi
je pridobil ,Marijani§¢u® hiSo z vrtom, na-
kupil polja, in ko je potres 1. 1895. zelo po-
$kodoval ,Marijanisée“, je z velikim trudom
in z obilnimi lastnimi Zrtvami popravil hiSo,
drugo z gospodarskim poslopjem dozidal in
razSiril gospodarstvo. Pred dvema letoma je
»,MarijanisSée“ prevzelo tudi ,,Gospodinjsko
Solo“, v Kkateri je zadnje leto poudeval
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krSCanski nauk. Poleg tega je v Mahrovi
trgovski Soli udil od 1. vinotoka 1. 1884. do
15. sveCana 1. 1891. verouk v italijanskem
jeziku.

Kot uditelj si je tako v vseh stanovih
vzgojil obilo hvaleZznih ucencev. Najbolj
vestno pa se je vedno pripravljal na bogo-
slovna predavanja v semeni$cu. Saj je znano
njegovim uclencem, kako je najteZavnejSe
bogoslovne predmete gladko in v klasicni
latin§Sini predaval na pamet, ne da bi rabil
pri govoru kakega pripomocka.

Pa to mu je bilo Se vse premalo. Hotel
je uciti tudi one, ki niso mogli priti Z njim
v osebno dotiko. Njegovo obS$irno znanje ni
bilo len zaklad, ampak je Zivo vrelo na dan
v mnogostevilnih spisih. Ze predno je stopil
s spisi v javnost, pisal je mnogo sam zase,
ne le za vajo, ampak iz neke prirojene po-
trebe, ki ga je gnala, da svojim mislim d4
konkretno obliko in jih ohrani za prihod-
njost. Pa komaj je stopil v javnost, zacel
se je tako resno baviti s pisateljevanjem, da
mu je postalo drugi poklic. Kot bogoslovec
je priobleval Ze po listih in v ,Glasih kato-
liSke druzbe“ nravstveno - praktiéne c¢lanke.
29.in 30. letnik ,,Glasov“ je tudi on uredil.
Njegova samostojna dela so pac¢ dovolj
znana. Kot modroslovec nam je hotel podati
celoten sestav vsega modroslovja. ,,Vvod v
modroslovje“ je bila prva knjiga, ki naj bi
uvedla Slovence v umevanje te teZavne vede.
,DuSeslovije“ je poloZilo temelj, na katerem
je hotel sezidati ves sestav. Pa ker ga je
vsestransko delo zadrZevalo, da ni mogel
nadaljevati tega velikanskega dela tako ob-
Sirno, kakor je je zasnoval, izdal je ,Cvetje
s polja modroslovskega“ in zadnje leto je
pisal estetiko v ,Dom in svetu“ z napisom
»O lepoti“. Tudi ta spis je hotel izdati kot
posebno knjigo, pa smrt ga je v sredi pre-
hitela. Bogoslovca se je pokazal v ,Apolo-
geti¢nih razgovorih“ in v ,Obrambnih go-
vorih“, posebno pa v svojem najlepSem delu,
v ,Zgodbah sv. pisma“, katere je sv ode
Leon XIII. ob letoSnjem jubileju blagovolil
sprejeti, mu zanje izrekel zahvalo in podelil
apostolski blagoslov. Rad bi bil izdal Se




- knjigo o presv. ReSnjem Telesu, v kateri je
- hotel zbrati vso bogoslovno in modroslovno
- tvarino o tem nauku, a je umrl, predno je
- zael. Med vspodbudno in ascetiéno slovstvo
- spada devet letnikov ,Drobtinic“, katere je
on izdal in v vseh priobcil tudi svoje spise.
Kaj je pa storil pokojni gospod kanonik
za prospeh leposlovja in umetnosti, to iz-
- previdi vsakdo, ki prelista trinajst letnikov
ybom in sveta“. V njem je nebroj njegovih
dalj$ih in krajSih spisov. Poleg tega je pa
kot tenkovesten urednik strogo pregledoval
in popravljal rokopise, kar je vcasih zelo
mucno delo, in Se celo veliko slik je priredil.
Nemogode nam je naSteti Se druge manjse
spise. Bil je zlasti priden sotrudnik ,Duhov-
nega Pastirja“, in tudi ,Linzer theologisch-
praktische Quartalschrift“ je prinesla véasih
kaj iz njegovega peresa. Priden sotrudnik je bil
yMatici Slovenski“ in ,Druzbi sv. Mohorja“.
S Casom je tako S$tedil, da si niti naj-
potrebnejSega odpoditka ni privos¢il. Na iz-
prehod ni hodil. Poznal je samo pot v ka-
pelo, v Solo in v tiskarno. Redkokdaj je
Sel kam na deZelo, in takrat vecinoma le,
da bi zavodu koristil ali pa prinesel kako
fotografijo za list. Dvakrat pa je Sel na
daljSe potovanje. L. 1888.je romal na grob
sv. Petra v Rim in pri tej priliki proudil
poglavitne umetnostne zbirke v Italiji, leta
1891. pa je potoval v Egipet in v sveto
deZzelo, da si na lastne oCi ogleda sveto-
pisemske kraje. Na Dunaju in v Budapesti si
je sam ogledal zavode, v katere je dajal delati
ploce (clichés) za slike v ,Dom in svetu®.
S tem sem na kratko omenil njegova
glavna slovstvena dela, a to nikakor Se ni

Spomini na dr. FranciSka Lampeta.
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vse. Kako mnogostranski je bil njegov duh,
se paC presodi iz tega, da se je zadnji Cas
bavil vedno bolj z gospodarskimi vpraSanji.
Posebno se je zanimal za osu$evanje ljub-
ljanskega barja ter sam marsikaj poskusal
na tamoSnjih travnikih, in mnogo dasa je
zadnja leta porabil za Cebelarstvo, katero je
sam gojil praktiéno v ,Marijani§¢u“ in bil
tudi predsednik ,Cebelarskega drustva“,

Tako je res delal pridno kakor cebelica.
,Matica Slovenska“ in ,Leonova druzZba“
sta ga izvolili za podpredsednika, in vsi
dobromisleéi Slovenci so se veselili in mu
Castitali, ko je bil dné 25. prosinca 1. 1900.
imenovan ljubljanskim stolnim kanonikom
in dné 28. istega meseca kanoni¢no vmescen
od knezoSkofa dr. Antona Bonaventure Je-
glica, s katerim ga je od nekdaj vezalo
sréno prijateljstvo. Njeg. VeliCanstvo cesar
FrandiSek Jozef 1. je dovolil, da sta se
XXIII. letnik ,Drobtinic® in VIIL letnik
,2Dom in sveta“ sprejela v cesarsko fidej-
komisno knjiZnico. Drugega odlikovanja ni
dobil — in ga tudi nikdar iskal ni. Ko je
dné 24. kimavca t. L. zatisnil trudne oci, je
pac¢ dobri Bog zvestemu sluZabniku dal za-
sluzeno placilo.

To je kratek obris Zivljenja in delovanja
pokojnega kanonika. Koliko zanimivih Crtic
iz njegovega oblevanja z mladino in s pi-
satelji bi se dalo nasteti! Trdno upamo, da
ga njegovi dosedanji prijatelji po smrti ne
bodo pozabili, ampak se ga spominjali v
spisih in v molitvi ter skrbeli, da se ohra-
nijo, raz§irijo in dopolnijo lepa dela, ki jih
je zasnoval pokojnik. :

Dr. Evgen Lampe.
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Dr. Fran¢iSku Lampetu

v

spomin.

Trudno zatisnil oko, k poCitku si ve¢nemu legel

Ti, ki v Zivljenju nikdar nisi pokoja iskal.
Ti si umrl! O Bog, kako li naj to je resnica —

v duSo nas reZe kot me samo beseda — umrl!
Plakali torej zaman ob Tebi so deca-sirote,

v neute§ljivih solzah kruha, Zivljenja prosec. ..
Vila zaman je roke ob postelji Tvoji bolniski

Tvoja ljubezen srcd, veda, kraljica duha . ..
Héerka iz boZjih vrtov, umetnosti zorna devica

upala je trepecoC ... zdaj si zakriva obraz...
Vsi smo drhteli zaman za Tvoje, za drago Zivljenje,

za-Te srcé in ok6 dvigali k nebu zaman . . .
Ti si umrl, umrl! Oh tézko, kaj ne, je obstalo

tisto Cutefe srce, polno ljubezni in nad,
polno velikih Zelja za dom na$ in narod sirotni,

polno najblazjih &util, polno krepostne modi . ..
Tézko omdhnila v mir je roka také neutrudna,

s kojo nesmrtnih si dél sebi gradil spomenik . ..
Tézko zaprl si o¢i, ki Z njimi si toliko Zélel

videti, gledati kdaj sloZen in srefen svoj rod. ..
Biti je moralo! — On, ki v stalnosti Svoji od vekov

naso nestalnost motri. k Sebi Ti vélel je On;
k Sebi Te On je pozval v obljubljeno, v drago dezelo,

kjer se minljivosti tek v veénost brezbrezno topi — —
Biti je moralo, ah! — pokorno uklanjamo glavo,

najsi nas pefe bolest, najsi nam poka srcé! ...
Sladko pocivaj, na§ brat! Po z€mlji tu jésen Zaluje,

tam, kjer prebiva Tvoj duh, po6mlad je veéna doma.
Tamkaj si Ti odpoéij v ljube¢em narolaju boZjem,

v miru, ki svet ga ne zna, v cilju vseh nasSih Zelja.

Dr. Mih. Opeka.




XVIIL ,,Tvoja hci je!*

7 Debeloglavom ni hotelo na bolje. Sicer
je po leti Se lazil okoli doma, toda za delo
ni bil ve¢. Eh, prehlajenje d4 véasih clo-
veku, da ima zadosti, in ako ga potem Se
naduha pritisne in leta, ni ¢uda, da se sklone
pod toliko teZo. Debeloglav je bil Ze pri-
leten; vsled Zalosti in bolezni se je pa Se
hitreje staral. PiSkavo jabolko tudi prej do-
zori kakor zdravo. S starim je Slo h koncu,
Cesar pa nt skrival sebi niti drugim.

,Odriniti bo treba za drugimi. Za zimo
se naselim zdolaj pri sv. Ani. Globoko pod
ruSo se bodem odpodil in zopet ogrel. Oh,
to se bo prileglo mojim kostem, pa tudi
tebi, stara: vdova bodeS. Lahko boS posku-
sila z drugim . . .“

MaruSa pa tega ni bila vesela. Eh, se-
veda je vdasih reZala nanj — kje si pa ne
pridejo kaj navskriZ? — pa vendar ga je
ljubila, zakaj njen moZ je bil. Hudo ji je
bilo, ker je moZ hujSal, in stregla mu je
ljubeznivo in pozrtvovalno. In kadar je stari
omenil smrti, zaiskrile so ji solze v odeh
in ji modile vela, zgrbancena lica.

»Ne govori tako! Saj ni tako hudo! Ti
ozdravi§! Ti mora$§ ozdraveti! Kaj bi pocela
na ViSavi sama? Kdo bo potem gospodaril
na ViSavi? Kje je tak, kot si bil ti! Ti
mora$§ ozdraveti! Obljubila sem se na boZzjo
pot na Zaplaz, ako ozdravi§! In ti pojdes
potem z menoj!“

Debeloglav je bil precej nemiren.

,Kako se bode izSlo?“

Pred Sodnika se ni bal stopiti, saj je
zivel poSteno pred Bogom in ljudmi, in za
mladostni greh se je bil spokoril. Pa vendar
se je bal konca zemeljskega Zivljenja. Vec-
krat je vzel pred njo v misli, da bo treba
stvar urediti, toda ona je zmiraj dejala, da
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(Novela. -— Spisal Podgorican.)
(Dalje.)

njeno naj ga ne skrbi, da Ze ve, komu bo
dala. Debeloglav je pa dutil in videl, da se
razmerje med Zeno in Ivanom ni prav nic¢
spremenilo na bolje.

Trdi oreh, ki se je bil zredil na ViSavi
in ki je Ze toliko skrbi prizadejal Debelo-
glavu, je bilo treba streti, da se vidi, kakSno
je vendar jedrce.

Nekega dne je bila MaruSa kaj dobre
volje. Smukala se je najraje okrog moza,
pripovedovala mu je vsakrSne Jjubeznive
malenkosti, vprasala ga to in ono in hotela
je uganiti moZeve misli in Zelje z oémi; tako
prisréno ga je motrila. MoZu se je zdela
kakor vosek, katerega se pregnete kakor-
koli. Zato ni smel zamuditi prilike, ako je
hotel, da se uresniéijo Zelje, ki jih je gojil
v srcu ze toliko let. Tudi od druZine ni bilo
nobenega v hisi, ker so tam doli ob gozdu
kopali jarke. Torej prilike dovolj, da se
pomenita do dobra iz o¢ij v o¢i.

»Maral!“ zaéne mozZ ljubeznivo in mehko.
»,oedi, da se kaj pomeniva!“

Zena vzame stoldek in sede k postelji,
na kateri je sedel moZ obleden. Prime nje-
gove vele roke in mu zre smehljajo¢ se v
obraz.

»,Kaj ne, da sibolj§i? Ko bi vedel, kako
se mi smili§, ker Ze tako dolgo bolehas!
Pa sedaj ozdravi§, to se ti pozna.“

Moz pa je gledal v njene oéi, kakor bi
se hotel osvedoditi, kako dale¢ sme seci,
koliko uspehov sme priéakovati. Trenoten
smehljaj mu je zasijal na obrazu.

»0, boljSi bom, Ze ve§, kdaj. Pa tudi ti
pride§ za menoj prej ali slej, ker starost se
ne upira dolgo. Koraka v novo Zivljenje se
ni treba bati. Treba je pa vendar pred od-
hodom urediti vse, da ne nastanejo potem
kake zmeSnjave. Ti ve§, kaj mi teZi srce. Ti
mi pomagaj olajSati bol, ki me Ze dolgo mudi.“
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,O, vse, vse, karkoli pozeli§, karkoli
veli§, ti storim. OlajSaj si srce, in potem
bo$ tudi lazje prenaSal bolezen! O, ljubi moj
moZ, kako te imam rada!“

In pogleda mu v obraz z o¢mi polnimi
ljubezni, stisne njegovi roki in pritiska h
njim svoja vela lica ter jih boZa Z njimi
kakor nekdaj, nekdaj. \

Zarek upanja posije v njegovo duSo in
ga navda z novim pogumom.

»Ah, ti veS, zakaj sem pripeljal Ivana na
Visavo.“

MaruSa se izdrsne pri teh besedah, kar je
tudi on obdutil, in strah se ji pokaZe na
obrazu.

»,Ni mi Zal. Ljubil je naji, kakor bi bil
najin sin, ne pa rejenec. Ti ves, da sem se na-
menil posestvo pustiti njemu, saj nimava ni-
kogar drugega.“

»,Oh, oh, oh! Tako sama!“ vzdihne ona.

w,Naredil bom testament, v katerem po-
stavim njega za glavnega dedica, ti ima$ pa
vse pravice pri hiSi, in ako hoces, ti zapiSem
tudi denarja, kolikor se ti zdi, da ga bo$
potrebovala.“ :

Marusi se zablisnejo oci, kakor zaplapola
oglje, kadar dobi netiva.

wJanez! Tvoja Zena sem.“

»In jaz tvoj moZz.“

Sklone se ter jo poljubi.

wPosluSsaj me danes! Testament moram
narediti. Ivanu zapiSem zemljo, ti si pa iz-
govori, kar ve§, da bode§ potrebovala, da ti
zapiSem.“

»NiCesar necem. Zase niCesar. Toda za-
piSi, da je ono, kar je moje, moje Rezike,
Rezike Glavanove. PiSi tako, da mora po-
stati Glavanova Rezika gospodinja na Vi-
Savi, da mora postati Zena Ivanova. Cuje§?
Tako pisi!“

Debeloglav obledi in omahne na postelji.

sJanez! Moj Janez! Ali ti je slabo P“

MaruSa ga objame, da bi ga podprla.

»Ah, pusti me, pusti! Ti me rani§ vsak
hip. Ti rani§ moje srce, mojo duSo. Zena!
Zena! Ne vleci drugih za seboj v prepad!
Izvij se rokam vraga, ki te objemlje, iztrgaj
si ga iz srca, kjer ima svoj prestol.“

Podgorican: O ta testament!

»,Kaj hoceS? Ali nisem tvoja Zena ?“

»,Moja Zena bi morala biti. Jaz sem glava!
Toda ti nisi pokorna Zena mozZeva. Ti si
slepa, pokorna dekla strastij, ki ti palijo
duSo. Ti poslusaS onega, ki je poslal na
svet ljubosumje, da razdira zakonsko sreco,
da seje sovrastvo, prepir.“

»Ali te nisem ubogala ?“

,Ubogaj me tudi sedaj! Ako ima$ rada
Reziko Glavanovo, je dovolj, ako ji veli$
kaj zapisati, bodisi svoj del, ki si ga pri-
nesla semkaj, ali kaj posebej, ker ti se ne
sme§ popolnoma zapustiti, ker ne vemo, kaj
pride. Morda bi ti bilo Se kdaj hudo. Sicer
pricakujem od Ivana, ki ima dobro srce, da
ne bo nikdar pozabil, kdo je bil njegov do-
brotnik, da te bo ljubil kakor lastno mater
in Se bolj, tudi potem, ko ne bo mene veg,
in bo on gospodaril na ViSavi. Zato ne sili,
da bi morala postati Rezika gospodinja na
Vigavi in Zena Ivanova! Zeno, druZico in
pomoc¢nico v Zivljenju, naj si izbere po svoji
volji in po svojem srcu! Potem ne bo toZil
o teZi bremena, ki ga bo nosil; zdelo se mu
bo potem tudi teZko breme sladko in se ne
bo nikdar domislil, da bi breme, katero si
je sam prostovoljno oprtil, odloZil in iskal
sladkosti drugod. Ali me ume$? Ivan naj se
ozeni sam!“

,»oam? Hahaha! Sam? In potem pride
sem na ViSavo h¢i one mlinarice iz Samote!
Hahaha!“

In plamen je Sinil v streho, in hipoma
je stalo v ognju celo poslopje. In plamen je
objemal in Zgal, in demon se je $kodoZeljno
krohotal v svojem groznem ognjenem car-
stvu, in strasti so plesale svoj divji ples,
pozigajo¢ vse za seboj.

»,In kaj zato? Naj jo vzame!“

,Hahaha! Nikdar! Nikdar! Cuje$ ? Nikdar!
H¢i one darovnice naj bi bila gospodinja na
ViSavi? Nikdar! Nikdar!“

,Zakaj ne? Zena, umiri se! Premisli
trezno! Kaj ti je storila Magdalena? Zakaj
jo Crti§ P«

»,Hahaha! Ti ve§!“

»Kaj ti je storilo dekle, da jo sovraziS?
Morda hoce Bog tako. Kdo ve? Morda bo
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sreCa za Ivana, ako jo dobi. Kdo ve? In
tudi, ée ne bo srecen v zakonu, ali bo mogel
dolZiti tebe, mene, da sva mu midva vzrok
nesrede ? Izbira naj po svoji volji! Pusti mu
to prostost! Morda pa nima on mlinarjeve
Marijanice tako rad? VpraSal sem ga, e jo
ljubi. Toda zvedel nisem. Morda si poiSée
drugo. Morda! Morda si izvoli tudi Glava-
novo Reziko. Svetuj mu jo. In ako nima ni¢
z ono deklico iz Samote, — mladina se
vCasih le kratkoCasi —, morda vzame Re-
ziko, ako mu jo svetuje$ in ako je prikup-
ljiva. Sicer se pa ljubezen ne d4 ukazovati!
To pomisli, Mara!“

MaruSa se zares zamisli.

»Morda si izvoli Reziko.“

To se ji je zazdelo mogode.

»Morda! Morda! Morda res ni resnosti z
ono punico. Morda! Morda je res samo za
kratek das! Morda!“

Za trenutek je njena dobra narava ukro-
tila strast.

»Janez! Pa naj bo, kakor ti hode$!“

ayendar., . .“

»ZapiSi, da je vse fantovo, ako vzame
Reziko Glavanovo. Ako je pa ne vzame,
ako je res tako slep, ako se res spozabi,
da pograbi ono iz Samote — kar Bog ob-
varuj — ali katero drugo tako, potem pa
mora odstopiti polovico premoZenja Reziki
Glavanovi. Potem se mora razpoloviti, kar
je v hiSi in pri hisi.

»Moj Bog, Zena!“

Nada, ki je bila za hip vstala v mo-
Zevem srcu, se je zopet pogreznila brez
sledu.

»1ako bo po pravici. Moj del naj ima
dekle. Jaz moram imeti zagotovilo, da mo-
jega nikdar ne bo.imelo ono prokleto seme
iz Samote.“

»Mara! To misel ti je vdihnil vrag. Take
muke! Vre¢i mu zanjko za vrat ter ga po-
staviti pred vislice. Obesiti ga, ako ne bo
ubogal! Hu! Grozno! Mara, nikar! Saj si
Zzenska! Saj si Clovek!®

»Ali ni tako prav?“

Debeloglav je bil ves poten od slabosti
in razburjenosti. Videl je, da se ne more

Podgorican: O ta testament!

izmotati iz zagate, v katero ga je prignala
ljubezen do Ivana, do Zene, miroljubnost in
spravljivost. Pogresal je odloénosti. S teZavo
je pregovarjal Zeno:

»Mara! Ti menda dekli¢a iz Samote ne
pozna$. Zato jo tako sovraziS. Pa verjemi,
da po nedolznem! O, ko bi jo ti poznala!
Zadovoljna bi bila Z njo in blagrovala bi
Ivana, ki jo je naSel.“

Marusi so plamtele o¢i, roke so se tresle,
hropela je, kakor je¢i zemlja, po Kkateri
divja boj.

»Jaz jo poznam. Jaz sem jo videl. Lepa,
prijazna deklica je, da se prikupi vsakemu,
kdor jo vidi, kdor govori Z njo. Dobra go-
spodinja bo, kakor mati, ki je propadajoci
mlin otela, da ni priSel v druge roke. De-
lavna je.“

Maru$a je zagrebla roke v lase, kakor
bi hotela zatreti misli, ki so se ji rodile
ravnokar v glavi. Sopela je kakor gladi-
jator v areni, ki napenja zadnje moci, da bi
se otresel tekmeca.

Moz pa ni hotel videti njenih bojev. S
prisiljeno hladnokrvnostjo je hvalil Marija-
nico iz Samote, ker je hotel svojemu ljub-
ljencu ohraniti prostost ljubezni, prostost
izbere.

»lvan jo ljubi, akoravno mi je tajil. To-
liko ga poznam. In fant si je izbral prav.
Nobene ne poznam v oblizju take, ki bi se
mogla Z njo meriti, tako vrla je po duSi in
telesu. In ako pride ona na ViSavo... g,
Zzal mi je, ker tega trenotka ucakati ne
morem, ti ga bode$ lahko, ako le hodces, in
blagor ti!“

»,2Haha! Sedaj vem! Sedaj mi je jasno!“
zahre$ci Maru$a, poskodi kvisku in strupeno
pogleda moza, kakor bi hotela prodreti v
skrajni koticek njegove duSe, njegovega srca.

»0, sedaj vem! O, sedaj vem! O, prokleti
slepar! Tvoja héi jel®

Debeloglav odreveni. Zile na &elu se mu
napné. O¢i obstojé in topo gledajo Zeno.

»Ha! Sedaj mi je jasno! Oh, oh, oh! Moj
moz si bil, a z drugo si imel otroka. O,
tvoja h¢i je, tvoja je, zato si dajal potuho
fantu! Proklet si, ker si se pedal z drugo!“




»Jjaz? Jaz? Kaj si dejala?“ zastoCe moz,
kakor bi jecal pod tezko grmado, ki ga
Zuga vsak hip streti. Z rokami tiplje okrog,
kakor bi iskal opore.

Ona stisne pesti, pomoli mu jih pod nos
in ponovi s satansko zlobo:

y,Fantova deklina je tvoja héi!“

Grozno sovras$tvo je zvenelo iz njenega
glasu.

yJoh!“ zastoCe Debeloglav in se zvrne v
znak v posteljo. Debele kaplje mu visé na
obrazu in trese se po vsem Zivotu.

»,Pogini! Varal si svojo Zeno! O, da mi
to Ze prej ni priSlo na um! O, da sem bila
tako slepa! Sedaj te poznam! Kako moléi!
Kako se pritajuje! Haha! Kaj mi pa more
odgovoriti na to! Ali se more opraviciti?
Moléi. O, ne bi moléal, ne, ako bi bil ne-
dolZen!“

Divjala je po hiSi in vila z rokami po
zraku.

»In jaz, njegova Zena, sem zastonj hre-
penela! O, ti slepar!®

Skodi h postelji, prime ga, stresne in
kridi:

»Reci! Odgovori! Tvoja je! Tvoja! Tvoja
héi je! Taji, ako more§!“

Debeloglav zbere poslednje moci, pahne
jo od sebe in sede:

,Zena! Bog ti odpusti! On ve vse! On
ve, da sem nedolZen, da me sumnici§ po
krivici! On naj ti tudi odpusti! O Bog, moj
Bog!“

.Pa reci, da ni res!“ ponavlja ona s sa-
tansko zlobnostjo.

Pogleda jo zaniCljivo, kakor S&e nikdar
v svojem zivljenju, pa vendar je bil strt,
uniCen, brez lastne volje, brez moci, da bi
vstrajal $e nadalje pri svojih nadrtih.

»,Kaj Se Cloveka doleti!“

,Ha! Zakaj jo hodeS, ako ni tvoja h¢i!«
vpije ona zmagoslavno.

»Jaz te ne bom klel. Morda te bo kdo
drugi. A tega boS kriva sama! Kakor hoces,
tako spiSem testament! Pripravi papir in
pero!“

Izkoplje se iz postelje in gre opotekajoé
se k mizi.

Podgorican: O ta testament!
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JJej! Jeit Jejt

Zalostno so odmevali njegovi globoki
vzdihi po hiSi. Podprl si je glavo z obema
rokama in strmel predse, kakor bi hotel
zbrati razdrobljene svoje moéi.

Zena mu prinese papir, pero in Crnilo
pa polozi predenj, rekog:

»ves, kar sem rekla! Mojo Reziko! Ako
je pa ne bo hotel, naj se pa vse razpolovi,
vse, vse, kar je na ViSavil“

Sklonila se je in mu gledala v obraz,
kakor bi hotela videti, kaj se snuje v njegovi
duSi. Ali mu sme zaupati ali ne?

»Ivan, odpusti! Ako jo ljubi§, res ljubi$
iz globocine srca, jo bodeS§ vzel. Rad bi ti
zapustil, toda . . . Ivan, odpusti! Jaz si ne
morem pomagati.“

Pa vzame pero in si primakne papir, na
katerega kapljajo starceve solze.

S tresodo roko polagoma riSe &rko za
¢rko, besedo za besedo, ona mu pa gleda v
obraz, na roke, na papir in ponavlja:

»ves, kakor sem rekla . . . Ravno tako
piSi! Vzame naj jo ali pa odstopi moj del.“

Neko ¢udno veselje, podobno veselju nad

.zmago, se je lesketalo v njenih oceh.

On je pa pisal tezko. Zdelo se mu je,
kakor bi pisal nekomu smrtno obsodbo. Zato
ga je bolelo srce, zato so mu kapale solze
z oCij, zato so mu stale potne srage na Celu,
zato se mu je tresla roka; a ni mogel pisati
po svoji volji, ni mogel raztrgati papirja in
zlomiti peresa, ker je bil omamljen, kakor
drobna Zivalica, ki se prestrasi strupene
kace.

»lu imaS!“ dahne nevoljen, ko skonca,
in pahne papir pred njo.

Zmagoslavno so zaZarele njene o¢i.

»Ali si pa res pisal, kakor sem velela?
Preberi!“

Kakor stroj brez lastne volje je vzel
Debeloglav list in ji bral jecljajoc¢:

Moj testament!

V imenu Boga Oceta in Sina in sve-
tega Duha. Amen. Pri popolnoma zdravi
pameti in prostovoljno piSem ta testament,
ki naj velja po moji smrti.
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1. Vse premakljivo in nepremakljivo
premoZenje zapu$¢am Ivanu Debeloglavu
z Visokega, daljnemu svojemu sorod-
niku, ki sem ga vzel za svojega.

2. Ta naj vzame za Zeno Rezo Gla-
vanovo z Globokega, sorodnico moje Zene.

3. Ako bi se iz katerega koli vzroka
ta dva ne hotela vzeti, pripade polovica
vsega premozenja Rezi Glavanovi.

4. Moja Zena Maru$a ima stanovanje,
obleko in uZitek pri hiSi do svoje smrti.

Na Visavi, — — —.

Janez Debeloglav.

»lako, jal“ vsklikne MarusSa.

On pa zgane list in ji ga d4, rekoc:

»Tako si ti hotela! Dal Bog, da bi bilo
tudi prav! Ako ne bo kaj prav — jaz se
bojim — kriva bo§ ti, samo ti!“

»,Tako je vendar po pravicil“

Ona odpre javorjevo skrinjo, poloZi v
predal testament, zaklene Skrinjo in spravi
kljué v Zep.

Velik kamen se ji je odvalil od srca.

Ljudmila:

Debeloglav se je pomikal k postelji, jecal -

je in pritiskal roko k prsim.

Ob smrti.

»,Kaj ti je? Janez, ali ti je slabo?“

Skrb se ji je prikazala na obrazu.

»Ali ti morem pomagati?“

e

Moz jo pogleda. In v tem pogledu je
odsevalo zaniCevanje in oditanje.

Omahne na posteljo.

»Moj Janez! Moj ljubi moz!“ vsklikne
ona in skoéi k njemu.

»Odpusti, ako sem te Zalila! Odpusti!“

Objame ga, toda on jo pahne od sebe.

»,Odpusti? Jaz te ne sovraZim, toda ta
udarec, ta grozni udarec bi mi bila lahko
prihranila. Ah, kaj sem zagresil, da se moram
tako zelo pokoriti? Odpusti naj ti Bog!“

Ves zmucen, ves potrt se vleZe na po-
steljo in se obrne v zid. Stresa se po vsem
Zivotu, in solze mu 1ij6 po licu ter mu laj-
$ajo sréne bolecéine.

Ko vidi ona vsega strtega, spece jo nekaj
v srcu in zacuti, da mu je storila veliko
krivico.

»Odpusti! Janez, odpusti!“ vikne obupno,
poklekne h postelji in zaihti.

Njegovo duSo so pa polnile druge skrbi.
Vstajala je bojazen, kaj prinese prihodnjost.

(Dalje.)

Ob smrtu

Solnce zahaja za sinje goré,
mrak se po plani razgrinja,
mene pa v prsih nemirno srcé
Zivo necesa spominja.

Po tebi ne toZim, o sreca,
in ne po mladostnih dneh,
saj tudi pomladno cvetje

razcveta se tam na grobeh.

Ik

Zaslo bo solnce na veke za mé,
hladna me smrt bo objela;

pa boste mraéne ve sinje goré,
meni bo svea brlela.

A srce po neCem mi toZi:
zivljenja Zeli si nazaj.

Ve pesmice lire Zalobne,

ob smrti, kam denem vas naj?

Saj grob je prehladen — preozek,
prostora pa¢ ondi vam ni,

a v mojem Srcu premnogo

Se mladih pesmi leZi.

Ljudmila.
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Med tem so tekle stvari svojo navadno
pot; tovarna je bila dozidana, in notranja
oprava se je bliZzala zvrSetku.

Poletje se je nagnilo h koncu.

Zeleno listje na lipah in kostanjih je po-
rumenelo, sadovi na drevju so se obesili
zreli proti tlom, in dnovi so se zdatno skréili.

Jurjevi¢, mizarski mojster, ki se je bil pri-
selil Stirinajst dnij pred ¢asom, ko se zacenja
naSa povest, iz mesta v Dol, je dogotovil
mizarska dela v tovarni...

Bilo je popoldne prvo jesensko soboto.
Po nebu so se sicer vlaéile drobne, pajéo-
lanaste meglice, da je sijalo solnce le medlo
skoznje, vendar je bilo prijetno sedeti v ve-
randi za gradom in sanjati, sanjati o odbeglih
dneh, o osuti sreci, o velikomestnem Zivljenju,
kakor je sanjala mlada triindvajsetletna graj-
SCakinja Ida.

Ostala je sama doma. Gostje so §li pod
grajSéakovim vodstvom na gozdne jerebice.

Koliko dnij, koliko vecerov je Ze pre-
sanjala tako! Nié je ni motilo, ni¢ . okrog
nje je ni zanimalo; kveéjemu Ce jo je vzbudil
iz sna vel kostanjev list, ko je pal na drobni
stezni pesek pred njo.

»Kakor gine§ ti, tako venem jaz!“ je
vzdahnila tedaj, se naslonila na mehko na-
slonjalo, da je bila videti radi svojega lepo-
raslega polnega zivota kakor veli¢astna
rimska kraljica, sedeta na vzviSenem mestu.

Solnce se je potapljalo v zaton. Veder
je pocasi vstajal iz dolin, in mrak je padal
kakor temna senca. Le zdaj in zdaj so $vig-
nili zadnji poslavljajoci se zarki krvavo skozi
drobne oblacke. ..

Zazvonilo je k vecernicam. Zvonilo je
tako ljubko, tako v srce segajocCe, tako sladko,
da je izvabilo teto Emilijo iz tihe sobe.
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Novo Zivljenje.
(Povest iz naSega trga. — Spisal 7. Kremen.)

(Dalje).

»Idka, jaz grem k vedlernicam“, rekla je
grajScakinji.

»Ha, ha, Se zame nekoliko, teta!“ se je
zasmejala za njo mlada gospa. ,,Prosite Boga,
da mi preZene dolgcas!“

Ta trenutek je pristopil TomazZi¢, da Zeli
milostljivi lahko no¢. Kajti ¢e tudi je vedel,
da pride z grajskimi $e v hudo borbo, vendar
je hotel biti ves das prijazen in dostojen.
Cul je noréljivi smeh Idin, opazil Zalostni
izraz na velem obrazu odhajajoCe starke, in
ni si mogel kaj vkljub svoji prijaznosti, da
ne bi rekel nekoliko pikro:

»,Milostljiva! Kakor vidim, se vi vcasih
radi nekoliko ponoréujete iz molitve!“

Mlada gospa menda takega ukora $e ni
nikdar dobila. Jezno je stisnila ustni in hotela
mu jo je zanicCljivo vrniti; pa kakor da se
je premislila v trenutku, zasijal ji je sladek
smehljaj na licih, in odgovorila je veselo:

»Norcujem? Ko bi, gospod Tomazi¢, ve-
deli, kako iz srca mi je priSla ta Zelja, ne
dolzZili bi me tega.“

,Oprostite! hotel vas nisem meni nic,
tebi ni¢, dolZiti . .. sicer pa ... vi tozite o
dolgem casu? Kako to?“

Ida se je zasmejala njegovemu zadudenju,
mignila z desnico, naj sede vsaj za hip, in
nadaljevala:

,oeveda vi ne veste, kaj je dolgéas. A
jaz! Tu v najbolj pozabljenem kotu sveta,
sama, brez zabave, brez vsega, presamujem
ves dan. In ¢e pride kdaj kaka druzba, kako
razvedrilo, zdi se mi kakor jetniku, de mu
posije po temni noéi jutranji Zarek na slam-
nato lezisCe. Pa kaj, recimo, ima jetnik“, na-
daljevala je po hipnem premolku, ,od takega
zarka? Kvecjemu, da spozna v njegovi ludi
svoje Zalostno stanovanje! In jaz? Po takih
dneh, ko ostanejo sobe zopet prazne in gluhe,
vrtovi zapu$ceni, in sedim jaz zopet tukaj
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sama, se mi zdi, da so se nad mano zopet
strnili mrakovi, mrakovi hujSi in straSnejsi
kot kdaj!“

Ida je bila razburjena. Lica so ji Zarela
in roka ji je trepetala nemirno v narocju.
Videlo se je, da je govorila ta Zenska danes,
morda prvié v Zivljenju, prav iz srca. A kaj
jo je gnalo do tolike odkritosrénosti proti
cloveku, s katerim se je tekom teh mesecev
sicer precej dobro upoznala, ki pa ji vendar
ni bil jednakopraven? — O samota, samota!
Vine poznate mo¢i samote! V nji se omehcajo
najtrSa srca, in poniZajo se najponosnejse
duSe. Srce zahrepeni iz svoje praznote, iz
svoje samote. In ¢im mocnejSe je to teZenje,
tem groznejSi je obup, ki leZe v prazno srce,
de tega hrepenenja ne ute$imo. In ta obup
pljuska v srcu in Zene visoko njegovo va-
lovje. Pa kakor izpljuska razburkano morje
dracje na prod, tako iztira kipeCi obup res-
nico iz srca. Tako je bilo tudi Idi.

Jokala je do zdaj, kadar je bila sama,
vila roke in tolkla z malo pestjo; a kadar
je bil kdo pri nji, tedaj se je delala mirno,
hladno, mrtvo in ni pokazala, da jo tako
muci samota. A danes naenkrat je prodrla
dolgozakrivana, dolgozatajevana obupnost iz
srca in odkrila — njo.

Tomazi¢ Se ni imel prilike opazovati te
zenske tako natanko. Ta polna lica, podobna
belemu mramorju nadahnjenemu z lahno rde-
Cico, te globoke, skrivnostne o¢i, to polno,
prozno telo, in ta draZestna rdece - rozasta
domaca obleka, ne... ¢uda ni, ¢e jo je bil
vzljubil graj$céak!

Ida je videla TomaZi¢ev motre¢i pogled.

Na licih ji je zaigral za trenotek skrit
smehljaj. O, ona je vedela, da je lepa, saj
so ji peli to v lepoti razvajeni gizdalini Ze
v njenem dvanajstem letu. ..

Vecernica je zatrepetala na nebu.

,Poglejte jo, kako sameva, in tako sa-
mujem jaz! Toda ...“ popravila se je naglo,
kakor da ji ni to vzdihovanje ve¢ ljubo,
»zadrZzujem vas, kot bi vas ne cakala doma
ljubeca Zena in dva mali¢ka, lepa kot angelca.
Gospod Tomazi¢, ali imate doma Jancka in
Ivko?r“

1. Kremen : Novo Zivljenje.

Tomazié se je zadudil, da ona to ve.

»Ali ju poznate, gospa? Celo za imeni
veste P«

»,Ha, ha“ zasmejala se je, ,saj sta mi
sama povedala zadnji¢, ko sta bila tu. Lepa
kakor angelca, pravim vam.“

Tomaziéa je navdala hvala iz teh ust s
ponosom. Katerega oceta bi ne oveselil, e
mu ‘hvaliS otroke, da so pridni in lepi?

Vendar je vstal, da odide.

»Lahko noc¢, gospa!“

»,Pa roko mi boste vsaj dali ali ne?“
zasmeje se zopet ona hudomus$no, vide¢, da
si tega menda ne upa.

»,2Na svidenje v ponedeljek; jutri tako
nimate casa, ker vam ga preve¢ mase vza-
mejo, ha, ha ...! Poglejte, za slovo mi zopet
lahko oditate, da se nordujem!

Za vrtnim plotom je nekaj zasumelo. ..

Pred gradom je srecal Tomazi¢ Jurjevica,
ki ga je vpraSal, ¢e je grajScak doma.

»Odsli so vsi na lov!“ odgovoril je po-
strezljivo. Jurjevic je bil njegov tekmec, hud
tekmec, pa odkar je bil dobil delo v tovarni,
delal se je do TomaZica prijaznega.

,2Bom pa pocakal, saj pridejo gotovo
kmalu. Graj$éak mi je narocil za nocoj
racune!“

In poslovila sta se.

A Jurjevié se je vrnil kmalu zopet na
rob hriba, gledal dolgo za odhajajoéim To-
mazi¢em in se hudomuSno smejal.

»NedolZnost nedolZna ...! Lepa je res ta
mlada grajScakinja .. .!*

7

Tomazi¢ je bil sedaj veckrat pri ,,Ko-
stanju“.

Trdil je, da se sredi trzanov nekako po-
zivi v svojem sklepu: ,Ne odstopimo!“

Njegov ukrep je bil znan celemu Dolu.
Govorilo se ni o drugem, kakor o Toma-
zicu in o Konoplji. Primerjali so tadva moza
med seboj, in v srcu vseh se je porodila
misel: ,Pri prihodnjih volitvah vrZzemo Ko-
nopljo in izvolimo Tomazica!“

No, misel Se ni bila zrela, zato si je ni
upal nihCe izredi, dasi je bila vsem na jeziku.
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Ded je moléal k zetovemu pocetju, dasi
se mu je bralo na obrazu, da mu ni vSec.
Takisto je molcala Ivanka in pusScala
moZu po svoji navadi popolnoma svobodno

~ roko. Zvecer je prihajal truden z gradu, in

vendar je odhajal po vecerji z doma. Ivanko
je to bolelo v srce. Ali se mu je priskutilo
tiho, mirno Zivljenje med svojci? Ali nima
ogenj njene ljubezni ve¢ moci obdrzati ga
doma, ali so izgubili nedolZni, ljubki otroci
ves upliv na njegovo ocetovsko srce? O, te
misli so jo skelele, in njeni pogledi ob nje-
govem odhodu so govorili ve¢, kakor bi
povedale dolge, dolge prosnje.

In vendar Tomazi¢ teh pogledov ni opazil,
ali jih ni hotel videti. ..

ée-le, ko je stopal pozno v noci od
yKostanja“ po trgu, kjer je vladala grobna
tiSina in so ga pozdravljale dolge temne
sence starikavih, enonadstropnih hi§, kakor
da Sirijo duhovi svoje mrzle, straSne roke,
hote¢ ga objeti, zaduSiti, spomnil se je teh
prosecih pogledov. In tedaj ga je obslo ¢udno
cuvstvo:

w,Doma ima$ tako lepo Zivljenje, ljubeco
Zeno, pridno deco; pa ves dan nisi doma in
zvecer se odteguje$ njih druzbi...!*

Toda ...! Ko bi bil TomaZié¢ kot prej$nje
dni miren v svojem srcu, zmagala bi ta po-
doba domadega Zivljenja, tako — ne.

Zadnje cCase je mislil veckrat na Ido.

Cudil se je izprva, zakaj se je tolikrat
domisli. Ujezil se je sam nase in zamrmral
je nejevoljno:

»,Kaj vraga mi mar! Mnogo ni vredna,
kot niso vse skupaj mnogo vredne, kar jih
je njene vrste!“

Pa zveder je mislil malo drugade.

»Res Zalostno Zivljenje ima pa vendarle
pri vsem svojem bogastvu. Vajena vsega, in
zdaj tukaj sama, kakor zakleta kraljica, za
katero ni odreSenja.“

In zacel jo je po malem pomilovati.

y,Da bi vsaj grajscaka ljubila!“

Pa Ida ga ni ljubila. ..

M
"
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Gospod Levi si je prizgal smotko, se
obrnil k druzbi in rekel: ,Gospoda, sve-
tujem, da vrZemo par tarokov. Gospod Ko-
noplja, zadovoljni?“

»Z najvecjim veseljem! Takoj?

»In vi, gospod Tomazi¢ ... ne?

»,Oprostite, jaz ne igram nikdar! Pred
et et

»,Gospod Tomazi¢ se boji najbrze izgube*,
je pripomnil Konoplja prec¢j malomarno, a
rezko.

Toda TomaZi¢ ni hotel sliSati te pikrice.

»Res ne igram gospoda, saj vas je itak
dovolj!“

Sosedna soba je bila igralnica.

V salonu so ostali teta Emilija, Tomazic,
Ida in dve Mandelnovi dekletci, ki sta prisli
prejSnji dan z odgojiteljico za ocetom 2z
Dunaja.

Punciki sta bili sila zivi. Igrati sta se
Se hoteli, in odgojiteljica ni imela malo opra-
viti, da ji spravi spat.

,Se tole, e tole!* vikali sta v enomer,
in ena se je oprijela mize, da je ,sitna go-
spodi¢na®“ ne spravi, druga je poletela k Idi
in se je krcevito oklenila.

,Kaj ne gospa, da smeva S$e ostati? Po-
glejte, saj nisva Se ni¢ zaspani!“

In da bi to dokazala, je odprla Siroko oci.

Ida se je zasmejala, pa rekla je:

,Le ubogajta, le, jutri gremo na jezero.“

To je pomagalo.

»,Na jezero, na jezero! Pa vozili se bomo,
medve, vi, papa, gospod grajS$éak, in pa ve-
slali bova medve ?!“

Jezero je bil ribnik za grajskim vrtom,
s plitvo, kalno deZnico.

Teta Emilija pa je bila skrbna Zena in
pogledala je sedaj v kuhinjo, sedaj v klet,
sedaj je Sla sem, sedaj tje . . .

In ostala sta Ida in TomaZig.

»Poglejte! Pa reci kdo, da naj ne toZim
o samoti! Nocoj ste vsaj vi tukaj, a drugace?!
Jaz ne igram, a pri njih sedeti?“ '

Imela je zopet ono roZnato obleko s plav-
kastim predpasnikom kot hiSna ,mamica“
in bila je bolj draZestna kot kdaj, in ljubez-
niva kot kdaj.
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»,Pa vaSa angelca, zdrava? In gospa so-
proga? Jaz je ne poznam in Zal mi je. Je-
denkrat vsaj bi priSli vsi skupaj k nam!
Kako bi bilo krasno! Ali je lepa?“

Vstala je, da se je razlila po njenem
obrazu bleda lu¢ svetilke pod stropom. Tisti
hip so ji zacvele kakor od sramu nad svo-
jimi besedami roZe na licih $e ZivejSe, in

i 3 . Jerkié. -
V molitev zatopljena. Fot. Jerkié

Zasmejala se je, kakor da so zapeli sre- lepi, gosti, plavi lasje so se ji usuli Cez .
brni zvondki. ,Kako sem neumna! MoZa tilnik. :
vpra$ati, ali je Zena lepa Ha, ha! Pa lepSa

,Lep$a?“ vprasal je TomaZi¢ in jo po- :
ni, kot jaz!“

gledal Zivo, strastno. ,Ne, lepSa ni, pa tudi
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ne vem, katera bi se merila z vami?“ Ustrasil
se je sam svojih besedij. Kaj je pravzaprav
rekel ? Ah, ni¢ kot navadno frazo, toda kaj je
zraven cutil?

»Glejte, glejte!“ poZugala mu je z drob-
nim prstkom, ,kakSen poklon! Le cakajte,
zatozim vas soprogi, kadar jo
dobim. Ali vas bo!“

Cez nekaj Casa, ko sta se
nasmejala oba tem besedam, je
vprasala dalje:

»,Ali vas ima rada? Toda
glejte, Ze zopet neumno vpra-
Sujem. Ko bi vas ne imela rada,
bi vas ne bila vzela. Pa
raje vas nima kakor — jaz!
Pijte, gospod Tomazic!“

Ali je to Sala ali resnica?
Kaj je rekla? Kaj? — Tomazic
je pil — in pil mnogo.

»Milostljiva . . .!¢

Teta Emilija je vstopila v
salon pogledat, ¢e ne potrebu-
jejo vina.

»,Ha, ha, poglejte ga!* za-
smejala se je Ida, ko je odsla
teta. ,Kako sem rekla? Da
vas nima Zena raje kakor jaz?
Kakor jaz Mulleya namred!
Ha, ha, in vi ste brZ obrnili
nase! O vi mozje, o vi mozje!“
in pozugala mu je zopet z onim
drobnim prstkom.

Tomazi¢ je stisnil ustni in
obmolknil. '

,In ker ljubim svojega so-
proga — — toda ne: zacniva
bolj uceno! Recimo, vasa Zena
vas ima prisréno rada. Va$
prijatelj je tudi nji ljub gost v
vasi hiSi; ali pa ji more biti
ta Clovek od onega dne Se ljub,
ko razzali vas, ko se sporece z vami, ko
vam zacne klubovatiz“

Uprla je vanj svoje zZareCe oCi. On ni
vedel, kam Ida meri. Nocoj sploh ni mogel
dobro misliti. Vendar je vedel, da bi Zena
tega gosta ne imela ve¢ rada v hiSi.

,Dom in svet“ 1900, St. 20

1. Kremen: Novo Zivljenje.
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»Dobro, dobro!“ nadaljevala je grajsca-
kinja. ,Kje morem imeti jaz rada, tako iz
srca rada vas, ¢e ste tako poredni, da trdno
sklepate, kljubovati — Mulleyu?!“

Ida je umolknila, TomaZi¢ je pa — pre-
bledel.

Slikal H. Kretschmer,

Vaja v potrpezljivosti

Grom je zabobnel, blisek je Svignil, in
v njegovi luéi je zasijal pred njim dvojni
propad. In v propadu se mu je zdelo, da
stoji Ida, razpenja roke in ga vabi, vabi. A
tam zraven stoji tovarna, ah ne stoji, seseda
se na njegov svet...
40
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Zavladala je v salonu grobna tiSina. Nic
je ni motilo, ni¢, niti Idino burno valo-
vanje prs . .. In tu, iz sosednje sobe se
zacuje zmagodobiten klic: ,Bravo, ,pagat
je ujel ,monda‘ in ,Skisa‘’. Takega pa ze
zdavno ne!“

Tomazi¢ je pozabil v hipu, da je nocoj
sploh kaj pil. O¢i so se mu odprle, razum
se mu je zbistril in — vedel je, da je za-
peljala neko¢ kaca Evo z zapeljivimi bese-
dami in zraven to, da je zanj Ida — taka
kada, in sicer prav lepa, polzka kaca...

Ivanka, Ivanka! Kdaj sem pozabil tebe
in tvoje ljubezni? Svoje nisem $e prodal in
poteptal v blato, in vendar.. !

»Milostljival“ obrnil se je do Ide, ,vi
ste namignili, da vam kdo toliko ¢asa ni ljub,
prav iz srca ljub gost, dokler ne ugodi go-
spodu grajS¢aku. In jaz mu ne bom ugodil
nikdar prostovoljno, in zato nikoli vas ljub
gost ne bom. Mi ljubimo svojo rodno zemljo,
ker nas je ona zazibala v mladostne sanje,
sanje polnih upov, in ker je ona gledala
nase prevare v poznih letih. Ona je pol na-
Sega Zivljenja in pol naSega srca. Zato se
je oklepamo z vso silo, in nihée nam je ne
bo iztrgal!“

Ko je priSel pred svoj mirni dom, bila
so okna Ivankine spalnice Se razsvetljena.
Obstal je pod njimi, srce mu je bilo moéno
in kri mu je drvila z neznansko silo po
zilah.

Ivanka Cuje in ¢aka, éaka morda v strahu
in dvomu, a on je zapustil svojo rodno hiSo,
odvrgel skoro vse vezi, ki so ga uklepale
v tiho preprosto Zivljenje, Zivljenje brez ve-
likih sanj in velikih prevar —, da se vzpne
viSje, viSje, sam ne ve kam . . .

‘Izza ogla je prispel polpijani praktikant
Mubha:

,O tihi dom,

ti prave sreCe raj,

nazaj si vate spet Zelim,
nazay ... ¢

In ponavljal je v pretrganih glasovih,
opotekajo¢ se ob vsak kamen:

yhazaj si vate spet Zelim,
RAZAL v 51

1. Kremen: Novo Zivljenje.
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Janéek in Ivka sta stala zamiSljena pred
upreZenimi muci.

» 11 Janéek“, vprasa sestrica brata, ,ali ti
ves, zakaj imajo mama danes tako rudecde oci>*

Ta je drzal roki v hladah in ni se zmenil,
kam vieCeta muci vozidek. '

»,Pa danes so zmeraj v sobi. Prej po
kosilu so me vzeli v narocje, so me objeli
in stisnili, da bi kmalu zavpila. Bog ve,
kaj jim je, da jokajo.“

»,Pa meni so naredili ravnotako, zraven
pa Se rekli, naj molim, naj moliva ti in jaz.
Bog ve zakaj bi bilo treba $Se popoldne mo-
liti, ko vendar moliva zjutraj in zvecer. Kaj
pravi§?«

Jancek ni odgovoril nié. Sel je, odpregel
muci, ki sta se zapletli z vozickom v dracje
pred hlevom, in ju izpustil. Ivka tudi ni ni¢
ve¢ rekla; Sla je za bratom, in ko s:a po-
gledala drug drugega, ozrla sta se nehoté
gori v okno prvega nadstropja. Zagledala
sta mamo za zagrinjali; povesila sta o¢i,
kot bi bila storila kaj hudega, in odSla po-
Casi drug za drugim na vrt...

Ivanka pa je stopila od okna, se sesedla
ob mizi na stol in brala Ze tretji¢, Cetrtic:

Visoko dislana gospa!

Da mi ni VaSa sreCa tako blizu pri
srcu in Cast VaSe hiSe tako draga, ne
pisal bi Vam in s tem prevzel nase grozne
dolZnosti, opomniti Vas na Vasega moza
in prizadeti najhujSo rano VaSemu lju-
be¢emu srcu. Va$ soprog Vas vara.
Mlada grajscakinja ga je Cisto premotila.
Ne upam se veC dalje pisati, ker moram
si misliti, da je Ze to za Vas dvorezen
meé, zasajen v VaSe srce. Morda ni
tako hudo, toda zdelo se mi je, da sem
dolZan prijateljski Vas opomniti, predno
je sramota odKkrita svetu.

Prosec, da mi tega, kar mi je nare-
kala jedino le ljubezen do bliZnjega in
skrb za VaSo dast, ne Stejete v zamero,

ostajam
Va$ Vam udani

skrivni prijatelj.
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Ivanka je pokleknila pred Devico brez-

- madezno in jokala.

Gosti, kostanjevi lasje so se ji razpletli
po tilniku, razpustili so se po hrbti, a ona
je vila roke in se kopala v solzah.

»,In s ¢im sem to zasluzila, o Presveta,
s ¢im ravno to?! Naj bi mi vzel Bog raje
oba otroka, naj bi bila jaz umrla, samo tega
ne, samo tega ne!®

Mrzle stene so poslusale njeno ihtenje,
in prazni strop je ¢ul njene vzdihe.

»,Gresniki smo vsi in vsi zasluzimo kazen,
toda take, o Bog, take ...!"

»Ali more sploh Se kdo tako ljubiti, kakor
sem ga ljubila jaz? Jaz, ki sem mu brala
vse v pogledu, ki sem mu brisala s cCela
potni znoj, in mu vlivala po svojih moceh
mir in tolazbo v srce... jaz... o Bog!®

Neskonéna bolest ji je vzela moéi. Ob-
slonela je kakor mrtev kip, v katerem ni
krvi, ne Zivljenja. ..

Po dolgem casu se ji je nekoliko polegel
obup. V mrtvo, neobdutno telo se je zopet
vrnilo Zivljenje . ..
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Zatopila se je v molitev.

Molila je prisréno, a kaj? Ustne so mol-
cale, toda govorilo je srce, kojega vsak
utrip in vsak vzdih je vzkipel kot diSede
kadilo proti nebu, a v njeno duSo je legel
polagoma mir, sladak mir.

Ko je odmolila, je bila skoro prepricana:
» 10 je laz, podla laz!* Strah in dvom sta
izginevala kakor jutranja megla pred solncem,
in novo upanje se je vselilo v njeno dusSo.

Pa — kdaj $e ni prinesla udana, goreca
molitev miru in tolazbe Zalostnemu in obu-
panemu srcu? Oni, ki je ukazal besnecim
morskim valovom: ,Mirujte!“ in so miro-
vali, more veleti tudi divjajoCemu oubpu v
strtem srcu: ,Polezi se! in se bo polegel.
In On to gotovo veli, ¢e Njemu izro¢imo
svojonadlogo in svoje boledine, saj je obljubil,
da bo usliSal naSe proSnje.

Ivanka je vstala mirna in tiha, premagala
je boleéino, in ni se ji bralo z lica, kaj se
je godilo pred malo trenutki v njenem srcu.

(Dalje.)

(Gospa

(Z naSih gord. —

Mara.

Spisal Fr. Kocan.)

(Konec)

VL

Leta so tekla'— o= —

Kako hitro minejo Stiri leta! V tem cCasu
je bil Evgen preStudiral pravoslovje in postal
doktor; Marija pa se je razvila v prav lepo
dekle. :

Gospoda je prisla zopet na pocitnice.

Pa¢ so bile te pocitnice za Evgena ne-
kako posebne, nekako nove. Kot doktor jih
je imel uzivati prvi¢ in kot tak jih je hotel
porabiti do zadnjega. Nasrkati se je hotel
‘svezega zraka in navzeti se neke navduSe-
nosti za prihodnjost. Prihodnje pocitnice —,
kdo ve, ali ga Ze ne bo stan vezal, da ostane
v mestu med zidovjem in med akti — ?

Pa tudi za Marijo so imele biti te pocit-
nice posebne!

Ko je bil pred dobrim mesecem Evgen
doposlal profesorju brzojavko, na kateri je
stala samo jedna besedica: ,doktor!“ — je
izpreletelo Marijo po Zivotu nekaj novega,
nekaj nepopisnega. In kri ji je Sinila v lica, in
zadutila se je v hipu tako veselo, tako sreéno!

In ko je priSel z univerze v Opatijo in
na vrtu srecal najprvo njo — tedaj ga vsled
zmedenosti prvi hip niti vpraSati ni vedela
kaj. PriSel je bil tako nenadoma, ne da bi
bil naznanil poprej dan in uro. Podal ji je
desnico in ji pogledal v oko, reko¢: ,Gospo-
di¢na Marija, ali mi ne Cestitate?“ Govoril
je sicer v $ali, vendar se ji je zdelo, da

40%
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se mu je glas tresel nekoliko . .. In Sele
potem mu je odgovorila: ,Cestitam!“ O, da
je vedel Evgen, kako mu je Ze prej glasno
in toplo Qestitala na skrivnem — v srcu...

Vendar navzlic temu ni mogla biti ved
tako domada do Evgena, kot je bila druga
leta. Navzlic temu, da si je vedno in vedno
zatrjevala, da sta si z Evgenom kakor brat
in sestra, in da tirja dolZnost od nje, da je
prosta in odkrita njemu nasproti —: navzlic
temu se ni mogla pripraviti do tega, da bi
bila proti Evgenu taka, kakor dotlej. Bilo
je, kot da se je dvignilo iz neke duSevne
globocine tiso¢ in tiso¢ predsodkov, Kki ji
jez¢é in ovirajo prehod do Evgena. ..

In kako Cudni dvomi so se ji usiljevali
sempatje! Dvomila je o svojem nagnenju, ali
je pravo, ali ne. Medtem, ko ji je bilo v
Evgenovi druzbi tako prijetno in tako tesno
objednem, medtem, ko ga je posluSala tako
rada in bojece objednem, medtem, ko mu je
odgovarjala smejo¢ se in oprezno objednem,
ji je bilo v Edvardovi druzbi — in ¢&e tudi
je izpregovorila Z njim le par besed — tako
pusto in dolgocdasno, da si je Zelela le proc,
le pro¢ . .. Ali je bilo to praviéno? Ali
ni imela tudi do Edvarda dolZnosti, ki so
jo vezale in ji nalagale, da naj mu bo tudi
dobra in tudi prijazna? Zakaj mu ni? Zakaj
se ji zdi, da mu ne bo nikdar, da je nemo-
goce, da bi mu bila kdaj?

O, to so bili dvomi! Koliko je prestala
radi njih! Kako si je Zelela, da bi jo kdo
reSil bojazni in nemira!

In res! Vsi dvomi so se razprsili naje-
denkrat, ko je posegel vmes slovesen slucaj.

Proti koncu pocitnic je bilo. Profesor se
je neko¢ vracal z daljSega izleta. Vecerilo
se je in napravljalo k hudi uri. Soparica je
bila, da skoro dihati ni bilo mogoce. Nad
gorami je vrelo v oblakih; nebo se je pre-
vlacilo temno; po podruznicah je zvonilo...
Profesor je hitel. Vroce mu je bilo, ko je
dospel do Skalne rebri. Odtod je imel Se
pol ure do doma — —. Pa je moralo biti
Ze namenjeno, da je zaSumelo v grmu poleg
njega, in velik, zelen kuScar jo je ubral po robu
in se skril za grmom par metrov visoko nad

cesto. Profesor pa si ni mogel kaj, da bi
bil pustil Zival pri miru; na take vrste laz-
nino je imel posebno veselje. Ob tej pri-
liki mu ni bila mar niti huda ura, ki je pre-
tila bolj in bolj, niti strmina, ki se je dvi-
gala skoro navpik nad cesto. Zlezel je na
rob — — —.

Pa, ali veste, da taki robovi, ki se po-
samezni dvigajo izmed drugih in $trlé v stran,
ne stojé nikdar trdno? Takim robovom ni
upati. Cesto zadostuje jeden udarec s kla-
divom, ali pa jedna neprevidna stopinja —
in skala, kot miza velika, se utrga in zdr¢i
navzdol. Zakaj kamenje na takih mestih je
razpokano v podnoZju. Po razpokah se na-
bira voda, kadar po zimi ob popoldanjem
solncu sneg kopni, in zopet zmrzne v jutro,
ko nastopijo mrazovi. Tako razganja led
skalovje bolj in bolj, in razpoke se Sirijo,
in nevarnost postaja od leta do leta vecja.

Tako je bilo tudi v Skalni rebri. Ne-
sreca je hotela, da se je ze poprej, kot je
profesor mogel ujeti zZival, skala utrgala, in
s profesorjem vred zdréala nizdol. To je
bilo lomastenje in bobnenje! Profesor je napol
nesvesten oblezal na cesti. Zlomilo mu je
nogo in ga nekoliko pobilo na glavi. Vrh
tega se je ves pretresel in prestrasil. Huda
ura pa je bila narastla. Vrenje v oblakih se
je bilo izprevrglo v mogoéno bobnenje, in
bliski so §vigali in tema je postala. Potem
pa se je vlil dez kakor iz Skafa . . .

Moj Bog — vse to je najedenkrat prislo
nad profesorja!!

Bolj mrliéu, nego éloveku podobnega, so
pripeljali zveCer na njegov dom.

Tu je bila potem vsa hiSa pokonci —
pa kaj pravim hisa: vsa vas je bila na nogah!

,Profesorja je polomilo.“

wBezil Kier®

,V Skalni rebri.“

In vse je drlo pred profesorjevo hiSo
samo zato, da bi se Cim preje vsakdo pre-
pridal, da to ni res, da to ne more biti res.

Edvard je med tem prevezal nogo za
prvo silo. Profesorju je odleglo nekoliko.
Vendar slab je bil §e vedno. Zeje ni mogel
ugasiti; pil je kar naprej, in mraz in vro-
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- Cina sta se menjavala zaporedoma. Poslali
so nemudoma v mesto po zdravnika.

Medtem sta prisla domov Evgen in Marija.
Bila sta pri Omejcu v gorah. Ze med potjo
sta bila zvedela nesreco. Marija je hitela
naprej, vrgla v prvi sobi raz sebe klobuk
in solnénik in planila v bolnikovo sobo:

,Gospod profesor! Gospod profesor!«

Kaj se je menila za gospo Fanetti, ki ji
je branila pri vstopu, kaj za Edvarda, ki ji
je stoje¢ pri postelji kazal s prstom, naj bo
tiha in mirna . ..

Evgen je priSel za njo bled kakor smrt.
Naslonil se je na okno ob postelji in med-
tem, ko mu je gospod Franjo razlagal nesredo,
so mu tekle solze po licih kakor otroku...

Domaci so tekali po hiSi semintja, kuhali
zdravila, pripravljali obveze in jokali - skoro
wpili . ..

Zdravnik je priSel; pogledal rane, obvezal
in odsel. Pri odhodu je baje zmajeval z ra-
mami in se izrazal jako dvomljivo — —

Potem pa se je naselil v hiSo jok in
Blok.. <.

Marija je sedela pri profesorju no¢ in
dan. Pokladala mu je mokre cunje na delo
in popravljala vzglavje. Vse to je znala Se
iz onih dni, ko je bila kot otrok doma pri
stricu. Razven tega je pazila Se na vse drugo.
Pripravljala je zdravila, kakor je zapovedal
doktor iz mesta, ki je prihajal vsak drugi
dan, ali pa Edvard, ki je bil zadnja leta Ze
tudi napravil doktorat. Hodila je po sobi
tiho in bojede, da ne bi vzburjala bolnika.
Poprasevala je po boledinah in brisala pro-
fesorju pot raz celo.

Gospa Fanetti in gospodiéna Ema sta ji
pomagali pri vsem, kar je bilo Zenskega dela.

Evgen pa je lazil okrog s pove$eno glavo
in moléal. Za nikogar, ki ga je srecal na
njegovih potih, se ni brigal. Ljudi ni ogo-
varjal. Le kadar mu je kdo sam od sebe
zacel pripovedovati o domadih zdravilih, ki
naj bi koristila profesorju, je dvignil glavo
in poslu$sal moléé. PriSedSi domov je raz-
loZil Edvardu vse, kar se mu je svetovalo
in povedalo. In Ce je ta izprevidel za dobro,
so poskuS$ali potem tudi z domacimi zdravili.
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A vse zastonj!

Ko bi se profesor prehladil ne bil —
prehladil! To je bilo najhuje. To je bilo
najbrZ vzrok, da ga je zacelo poleg drugih
bolecin §e bosti v prsih, da mu je pogled
postajal moten, da so ga obhajale slabosti
in da mu sempatje celo v umu ni bilo prav
jasno.

Véasih je govoril tako ¢udno in zmedeno,
kot bi se niti prav ne zavedal. Tedaj je
beZal v pogovoru od jednega predmeta do
drugega in mesSal svoje razmere z razmerami
onega, s katerim je govoril.

Neko¢ ga je obiskal Omejec. Stal je ob
postelji nekaj casa moléé in gledal bolnika,
ki je imel oci zaprte in teZko sopel.

»Pa bi ne imeli okna odprtega, profesor!“
ga je opomnil naposled, ko je videl, da pri-
haja skozi napol odprto okno v sobo veter,
ki bi bolniku vtegnil Skodovati. Profesor
je hotel imeti okno vedno napol odprto.

»,MisliS?“ se je branil profesor in odprl
oCi; glas mu je bil piskajo¢ — ,vendar bi
bilo bolje, ko bi bilo odprto -— okno, ko
bi bilo odprto. Se mi zdi, da sliSim, kot bi
ropotala kolesa, in kot bi voda Sumela v
vedra. Ce je okno odprto, potem slisim. Dru-
gade je pa vse tiho . . . tako vse tiho ...*

,Gospod profesor, ali ste Zejni*“ je pra-
Sala Marija.

»,Ne, nisem Zejen. — Kaj pa, Omejec, kaj
pa os pri velikem kolesu? Gotovo je za-
rjavela, ker stoji toliko Casa. Ali si ogledal
os pri velikem kolesu, Omejec?“

»oem. Pa ni zarjavela.”

,Tako? Torej ni zarjavela? Skoda bi
bilo, ko bi bila zarjavela ... A stope —
stope so se gotovo udelale in ukopale, ker
stoje toliko casa. In pajcevina jih je pre-
predla cezinfez. — Ali si stope ogledal,
Omejec ?“

,oem. Pajcevina jih je prepredla.“

»Tako? Torej pajéevina jih je prepredla?
Skoda, da jih je prepredla.”

»,Gospod profesor, vi ste trudni,“ se je
oglasil Edvard.

,lruden?“ — in profesor se je z zacu-
denjem oziral po sobi,. kot bi z oémi iskal
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Edvarda in ga ne mogel zagledati; in vendar
je stal Edvard tik ob postelji — ,Truden?
Ne vem, morebiti sem res truden.“

»In govorica bi vam utegnila Skodovati.“

»,In govorica bi mi utegnila Skodovati.
Res; govorica bi mi utegnila Skodovati.“

Profesor je zopet obmolknil in zaprl odi.
Obraz mu je bil miren; vendar je bilo videti,
kot bi obracal pozornost zlasti na jeden
predmet. Bogve, na kaj je mislil? Morebiti
se mu je zdelo, da je os pri velikem kolesu
vendarle rjasta, morebiti se mu je zdelo, da
Sumi voda pod oknom in da ne tece prav, da
uhaja preko veder, in da zatvornice puscajo.

Bolezen je $la na huje. Ljudje so sodili,
da ne bo dolgo. Otroci so kar prezali pred
hiSo, da bi takoj izvedeli vsako izpremembo
in da bi mogli vsako novico ¢impreje raz-
trositi po vasi.

In res — nekega dne je kar najedenkrat
odleglo profesorju, in zvedelo se je po vasi:
nProfesorju je bolje!*

Ljudje so se veselili; kako bi se ne!
Vendar jih je bilo nekaj, ki so zmajevali z
ramami in niso mogli verjeti tako hitro.

JBolje ¢ . i-belje . . .- Veasih -sé naje-
denkrat obrne na bolje, pa se je v resnici
obrnilo le na slabeje . . .¢

In prav so imeli. Tudi s profesorjem je
bilo tako.

Zadnje dni se je bil res ovedel popol-
noma. Govoril je pametno in o bole¢inah
ni tozil. Se celo posalil se je sempatje. A
to je bilo res zadnje dni; zakaj dva dni
pozneje — — —. ;

Tiste dni torej, ko se mu je bilo obrnilo
na bolje, je poklical k sebi Evgena in Marijo.
Vzprejel ju je z nekim blaZzenim nasmehom
na ustnih. Prijel ju je za roko in zacel:

»,Otroka, jaz ne bom ve¢ dolgo —*

Marija je zaplakala . . .

,— ne bom dolgo, to déutim. Pa kaj bi
skrbeli, uredil sem svoje reci. Sorodnikov
nimam razven brata. Za tega in Se za ne-
katere potrebe sem poskrbel. Preostajata Se
vidva. Vidva sta moja otroka. Ostalo pre-
moZenje izrodam vama; oporoka je shra-
njena. — Potem pa Se nekaj! Se nekaj mi je
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na srcu ... Pred kratkim me je zaprosil
gospod Franjo v Edvardovem imenu za tvojo
roko, Marija. Obljubil nisem ni¢, ker mi-
slim — — ¢

Profesor je hotel nadaljevati, toda Evgen
in Marija sta bila Ze padla predenj na kolena:

,Gospod profesor!*

,Gospod profesor!“

In profesor je s tresoéo roko polozil
Marijino desnico v Evgenovo:

»,Moja otroka .. . SreCna bodita! Bog
vaju blagoslovi!®

To je bilo tiste dni, ko se je bilo pro-
fesorju obrnilo na bolje.

Toda dva dni pozneje — — — dva dni
pozneje smo ga pokopali ...

To je bilo plakanja ob pogrebu, to je
bilo zdihovanja in Zalovanja! To je bila Zalost,,
ki nam je trgala srce, to je bila rana, ki
nam jo je vsekala v du$o usoda po previd-
nosti Vsevednega! To je bila bridka bol
in tuga neznosna, ki jo zaceli le ¢as in pa
vera v posmrtnost . . .

Toda o vsem tem naj vam pripoveduje
kdo drug — jaz ne morem. Meni se udirajo
solze ob teh spominih, in srce me boli, in
duSa se mi trga . . .

Dovolite, da vam pripovedujem le Se

konec!
VII.

Kot abiturijent sem neko¢ na svojih potih
po gorah obiskal znanega in v obcle pri-
ljubljenega Zupnika, g. Zana. Sedaj ga ni ves;
a tedaj je oskrboval samotno faro pri sve-
tem Lenardu v naSih hribih. Prijazen gospod
je bil in rad je govoril. Ker me Ze veé let
ni bilo v rojstnem kraju, sem se nadejal,
da mi bo gospod Zan napovedal novic na
preostajo. In nisem se motil.

Sicer ga slucajno nisem dobil doma, a
imel se je vrniti kmalu. Zato sem S$el in si
med tem do dobra ogledal farno cerkvico.

Cerkvica je stara, a izredno domaca in
prikupljiva. Pozna se ji na prvi hip, da je
umna roka delovala in popravljala na njej,
da zdruZi novo s starim v lepo harmonijo.
To se ji je tudi posrecilo. Stopnice na kor
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~ so zlozne in Sele pred kratkim nove; orglje
. so nove, in klopi po cerkvi nove. Zlasti
. me je mikala podoba sv. Lenarda v velikem
- oltarju. Gledal in obdudoval sem krepke
obrazne poteze in pa tisti resno-mirni izraz,
ki tako pristuje svetnikom . . . Gledal sem in
stal ne vem kako dolgo, tako dolgo, da za-
Cujem stopinje za seboj Bil je gospod Zan.

,Slika vam je vSe¢? Jelite, da vam je »“
me je vpraSal, priSedSi do mene.

,VSed? Gotovo. Gospod Zan, to je pad
sad vase skrbi in poZrtvovalnosti.*

»,Ne meni poklonov, ne meni!“ se je branil
gospod 2an, ,sliko in orglje in pa Kklopi po
cerkvi — ali ste jih ogledali?» — vse to je
napravila vasa rojakinja, gospa Marija.“

,Gospa Marija ?“ sem vpra$al in se skuSal
domisliti, kaka gospa bi to bila, ta gospa
Marija. Ime mije bilo znano; cul sem je Ze
veckrat dotlej. A gospe same nisem poznal.

,Gospa Marija. Ali vam ni ni¢ znano o
njej ? Iz Opatije prihaja vsako leto na podit-
nice. Doma je tu niZje doli pri Rogljanu.
Trohov profesor iz doline jo je bil Se kot
otroka vzel seboj. Imel jo je kakor za svojo.
In ko je umrl, je zapustil vse svoje premo-
Zenje njej in pa nekemu Evgenu, ki ga je
bil tudi vzel za svojega. Evgen in Marija
sta se vzela potem in Zivela skupaj Sest let.
Potem je umrl Evgen in gospa Marija je po-
stala vdova. Zivi $e vedno v Opatiji. Sin¢ka
ima in tega pripelje vsako leto seboj. Pra-
vijo, da misli zidati hiSo v dolini in se na-
staniti za vedno pri nas.“

,Pri Rogljanu, pravite, je doma ?¢

,Pri Rogljanu. Saj poznate Omejca, ki
melje doli. Moz se je preselil tja Sele po Rog-
ljanovi smrti. Rogljan pa je bil stric Marijin.“

,Omejca poznam; kako bi ga ne —.“

,lorej. Moz se je postaral, kaj ne?
Toda, kadar pride gospa Marija, tedaj se
baje pomladi v hipu za deset let. Gospa mu
je dobra, in Omejec je ne more prehvaliti.
Le vpraSajte ga, kaj vam bo povedal o
gospé Mariji. Vcasih je hodila k nam go-
spoda — bo dejal — to je bila trzaska
gospoda. Dobri ljudje so bili in nikomur
izmed njih ni mogel kdo kaj oporeéi. Toda,

: Gospa Marija.
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ko je potem zacela prihajati k nam Se
hrvaSka gospoda, o, potem je bilo Sele
lepo pri nas. Kaj bi pravil; saj je minulo.
Sedaj pride samo $e gospa Marija. A gospa
Marija, gospa Marija je najboljSa Zena na
svetu . . . Tako vam bo povedal Omejec,
bodete videli. — Toda idite, pokaZzem vam
Se naSo Solo!“

Sel sem za gospodom Zanom radoveden,
kaka Sola bo to — tako visoko v hribih.

Li¢na higica z jednim nadstropjem se je
belila na gri¢ku za Zupni§éem. Clovek bi
mislil, to je del Zupni§c¢a. Pa ni bilo tako.

»To je nasa Sola“ je rekel gospod Zan.

woola? In odkod pridejo otroci »“

»Od vseh stranij; Cesto po dve uri dalec.
In veliko jih pride. To je jedina $ola tukaj v
gorah. — Tudi $olo je sezidala gospa Marija.“

,Tudi $0lo?“ — Sla sva z gospodom
Zanom in si ogledala $c pokopalisce.

Izmed grobov in spomenikov sta se od-
likovala zlasti dva. Marmor, bel kakor mleko,
napisi, ograja, cvetice na grobu: vse to je
pricalo, da mora biti nekdo, ki z vso skrbjo
varuje in neguje spomine svojih dragih. In
kdo mislite, da je bil to? Nihce drug, nego
zopet — gospa Marija. Pod krasnimi spo-
meniki sta podivala ofe njen in pa stric
Rogljan. Gospa Marija je prihajala o podit-
nicah Se vedno po dvakrat na teden k sve-
temu Lenardu sadit cvetic in pa negovat jih
in zalivat jim. Mrvice so vspevale $§e vedno
tako lepo, kot prva leta. Saj jih je pa tudi
gojila gospa Marija tako skrbno, kot nihce
drug. Gospod Zan je pravil, da se vselej,
kadar pride, mudi na grobu po vec ur, éesto
po celo popoldne . . . Dobra Zena.

Gospod Zan in drugi so mi povedali Se
marsikaj o njej. — —

No, pozneje sem imel priliko, da sem
se celo sam seznanil Z njo. Tedaj sem se
preprical, da ni le dobra, ampak silno uljudna
in izobraZena Zena ta gospa Marija. Prosim,
govorite Z njo in potem mi bodete verjeli.

To je bila torej g:)spa Marija — in to
je povest o gospé Mariji. Ha! To vam je
dolga povest. Ali ste jo Culi?
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Socijalni pomenki.

(Pise dr. Ivan Ev. Krek.)

(Dalje.)

Socijalizem na Francoskem. Ce
hocemo toc¢no spoznati razvoj socijaliSkega
gibanja na Francoskem, moramo seci dalec
nazaj — do Rousseaua. Tega moZa ideje so
vskalile ob francoski revoluciji; iZ njih je
zajel Babeuf — prvi jasni komuniski teo-
retik — za njene dobe svoja nacela, ki so
se obnovila po znani julijevi revoluciji leta
1830. O vsem tem smo pa nekaj na plat-
nicah, nekaj v listu samem Ze obsirno pi-
sali. Blagohotni bravec naj si torej sam on-
dukaj poiS€e potrebnih podatkov, da bo
mogel -umevati nadaljno socijaliSko zgodo-
vino na Francoskem. (Glej letnik 1897., st. 20.
in dalje.) »

Doba meScanskega kralja Ljudevita Fi-
lipa, ki je ob julijevi revoluciji zasedel fran-
coski prestol, je bila jako ugodna socija-
liSkim in komuniSkim agitacijam. Kralj ni
imel sam nobene moci. in je mislil, da se
vzdrzi s tem, da se bo laskal srednjim
stanovom. Ti so pac v nekoliko izrabili nje-
gove slabosti, a pri tem so sebi in kralju
odbili niZje, delavsko ljudstvo. To je bilo
vedno bolj nezadovoljno. Ni cuda! Agita-
torji so mu neprenchoma trobili v uho: Ti
si ustvarilo prvo veliko revolucijo, a prisli
so drugi in so pozeli, kar si ti vsejalo. Ti
si tudi uprizorilo drugo revolucijo, a tudi
njene sadove so ti drugi poZrli. — Brezdno
med proletarskimi in grajanskimi stanovi se
je vsled tega vedno vecalo in ob tem d&asu
so imeli socijali§ki razsirjevavci lahko delo.
Kako zmeSane so bile tedanje razmere, nam
najbolj spricujejo neStevilni mali upori,
stavke in napadi na kralja in druge vi§je
osebe. Razsodni mozje so zZe tedaj videli, da
so ti pojavi med seboj zvezani, da imajo za
svoj temelj neki skupen naért, neko skupno
idejo. Po atentatu na kralja dné 13. kimavca
1. 1841. je zapisal Rossi te-le besede: ,V

velikem strahu so vpra$ali, ali niso vsi ti

napadi na javni mir, ti boji, ki so ve¢ nego
jedno mesto napojili s krvjo, in atentat dné
13. kimavca pojavi samo jednega vzroka;
ali niso prizori samo jedne drame; ali se ne
more Vv tem spoznavati jedna sama misel,
jedna ogromna organizacija, napoved bojev,
s katerimi hoCejo na vsak nacin uniciti
monarhijo, last, socijalni red.“?

Ne moremo sicer tedaj Se govoriti o jedni
socijaliski stranki, pa¢ pa o jedni ideji. Gi-
banje se je valilo po raznih strugah. Nepre-
gledna vrsta tajnih druStev je Sirila ogenj
nezadovoeljnosti in nanaSala gorivo za novo
revolucijo po celem Francoskem tako zvito
in spretno, da jim policija ni mogla do Zi-
vega. Poleg njih so nastopali skrajnc radi-
kalni privrZzenci Babeufove Sole, popolni
ateisti in materijalisti. Zivahno so razSirjali
svoje nazore tudi Cabetovci in Fourierovei.
Vse te stranke so izdajale nebrojno daso-
pisov, knjiZic in listicev. Ne samo delavei,
marveC¢ tudi posamniki izmed drugih stanov
so se tako navzemali socijaliS$kih idej. Be-
sede ,zdruZevanje“, ,organizacija dela“ so
carobno vplivale v javnosti. Lahko je torej
umljivo, da so tudi pesniki vedno bolj pla-
vali s tem sploSnim tokom. Opisavali so
razkoSje in bicali bogatine; pretresljivo so
slikali revSCino, slavili jednakost in brat-
stvo in proklinjali vsako nasilje. Ze Lamar-

tine udarja veckrat ob to struno; $e ZivejSe

pa Victor Hugo in Béranger. Za vzgled na-
vajamo  tu jedno takrat najrazSirjenejSih
pesmi, Pierre Duponta ,Delavsko pesem“:

Petelin prvi¢ se zglasi,

in Ze se naSa lu¢ posveti;
trpljenje staro se znovi,

in kladivo pri¢ne grmeti.
Za placo negotovo vecno
na zemlji ginemo nesre¢no.

! ,Handbuch des Socialismus®, o. c. str. 217, 216.
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Dr. Ivan Ev. Krek:

Ze jutri pride glad morda,
in starost? Grozna in temna!
Ljubimo se zvestd, gorko!
Ce meéi zvenketajo k bitvi,
Ce bliza Cas se pomiritvi,
zdruznd, krepkoé

napijajmo sveta reSitvi!

Vrtinec hud in trda tla,

brez konca z njima se borimo;
in kar zakladov krijeta

na dan jih s trudom mi valimo:
rudnine, demant v vedni tugi,
kar sejemo, poZr6 nam drugi.
Ovce smo; drugi nas strizod

in z naSo se krasé volno.
Ljubimo se zvest6, gorko!

Ce megi Zvenketajo k bitvi itd.

Kaj nam prinaSa silni boj,
kaj zulji naSih rok nesteti,
kam teCe nasS pekoCi znoj ?
Le stroji rabni smo na sveti.
Bogatcem zidamo gradove,
razkoSja, liSpe vedno nove.
Ko pa bucela dd strdi,

se pro¢ spodi, se umori.
Ljubimo se zvestd, gorko! itd.

Od nasSih se Zena redi
slabotno, bledo tuje dete.
Dorastlo komaj, pa vskipi

in zaniCuje naSe Cete.

Razbita grajska je krivica,

ne plade ve¢ pred njo devica.
A posuzilo je zlato

postenje in mladost Cisto.
Ljubimo se zvestd, gorkd! itd.

Pod streho mrzlo in temno
kot tat se zalostno tiS¢imo.

V solzah nebrojnih tam trpko
zivljenja dolgo no¢ bedimo.

A solnce tudi nas bi grelo,

in v senci dobro nam bi delo.
Gorka je tudi naSa Kkri,
gorkejSa ni bogatcev ni.
Ljubimo se zvestd, gorkd! itd.

Veckrat smo vdali se slepo,

s krvjo smo drugim tla gnojili
in s svojo smrtjo smo tako
tiranstvo staro obnovili.

Krvi, moci je nase Skoda,
ljubezni ¢akajmo prihoda.
Ljubezen novi svet rodi

in kmalu, kmalu se vzbudi.
Ljubimo se zvestd, gorko!

Socijalni pomenki.

Taka pesem je imela neizmerno vpliva.
O ,bolnem casu“ tozijo do mala vsi pes-
niki tiste dobe. In za njimi ponavljajo ravno
to misel pevci po ulicah, po gostilnah, po
zabavi§¢ih. Izmed delavcev samih nastopajo
mozje, ki v nespretni obliki in surovih be-
sedah ponavljajo to, kar je takrat razglasala
vsa javnost. Izmed njih imenujemo: La-
chambeaudiea, Wircarda, Boissya,
Savinien Lapointa. PridruZujejo se jim
pisatelji: novelisti, romanopisci, dramatiki,
Casnikarji. Po svojih nenravnih opolzlostih
zloglasni Eugen Sue je v tem zmislu na-
pisal svoje ,PariSke tajnosti. — George
Sand, duhovita, a nravno propala pisa-
teljica, je izdala imenovanega duha polne
romane: ,Prijateljica Lamennaisova“, ,P. Le-
roux“. — F. Pyat je izdal spise: ,Pa-
riSki cunjar“, ,Izobdendeva pisma“. — Alf.
Esquiros ,Ljudski evangelij“, ,Neumne
device“ in veé¢ drugih. Cel6 princa Napo-
leona, kasnejSega cesarja, je prevzel ta
splosni duh. V knjigi: ,Kako naj se odstrani
rev§Cina — Extinction du paupérisme* raz-
vija nacrt, naj se prepusté neobdelana zem-
ljiS¢a delavskim zadrugam, da jih z drZavno
podporo zbolj$ajo in si tako ustanové temelj
bodo¢emu blagostanju.

Ljudevit Filip ni razumel tega gibanja;
njegova vlada tudi ne. Ko so predlozili de-
lavei ,peticijo dela® zbornici, so se ji sme-
jali ministri z zborniéno veéino vred. V tej
peticiji so zahtevali, naj se ustanové zakoni
v delavsko varstvo in naj se postavno ute-
melji delavsko zdruZevanje. Zgodilo se pa
ni ni¢ drugega, nego da se je dné 22. suSca
1. 1841 izdal zakon o delavskih razsodiscih
in proti otroSkemu delu v tvornicah, ki je
pa ostal brez vpliva.

V izpopolnitev kratkega obrisa iz te dobe
navajamo tudi par vzgledov iz Bérangera,
ki je bil brez dvojbe takrat najpopularnejsi
pesnik. Vzlasti v Parizu so se povsod —
po ulicah in gostilnah — sliSale njegove
pesmi, zloZene v pristnem narodnem duhu,
polne duhovitih misli, pa tudi tiste podlosti
in tistega cinizma, ki sta se takrat Sopirila
v vsi francoski javnosti. Ljudstvo se jih je
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- tem loZje navadilo, ker so bile umerjene po
domadih melodijah. Z vsako pesmijo je
oznacCil pesnik tudi oble znani napev, po
- katerem naj se poje, in kmalu, ko je izSla,
so jo ze prepevali delavci, rokodelski va-
jenci in sploh do mala vse ljudstvo. Njegov
,otari capin® — ,Le vieux vagabond“ —
slove:

V jarku ob cesti bo zadnje dejanje,
starec umiram in slab in bolan.
KaZejo name: poglejte, pijan je.
Dobro! noben ne bo zame solzan.
Nekaj nad mano o¢i jih zavija,
drugi kak sold mi zaZene v obraz.
Pojte! da se ne shladi vam gostija.
Stari capin! se ne brigam za vas.

Starost ga je, porekd, umorila.
Glada tako ne umira nikdo.
Mislil sem, da mi bolnica sladila
v smrti bo urico zadnjo grenko.
Vsa zavetiS¢a so polna trpinov,
revnih se vedno Stevilo mnoZi.
Cesta edina je mati capinov.
Stari capin! Kjer si rojen, umri!

Uka pri mojstrih iskal sem v mladosti:
,Dajte, ucite me, da bom kaj znal.“
sMalo zasluzka je, dela ni dosti;

pojdi beracit, me vsak je pognal.

Vi bogatini, ki ,delaj!“ ste vpili,

vaSih gostij kako kost sem bil vjel;
spaval na va$i sem slami po sili,

stari capin! vas ne bodem ve¢ klel.

Lahko bi kradel, ko ni bilo jesti,
rajSe pa prosil sem dobrih ljudi.
Vtrgal sem pa kako sadje ob cesti,
ko se smijalo je v trudne o¢i.
Dvajsetkrat so me zato uteknili

v kralja imenu v temnice hram.
Last so edino tako mi vgrabili.
Stari capin! saj le solnce imam!

Ima-li revez Se kje domovino ?

Kaj mi mar slava, vaS ponos razvpit ?
Zito ne briga me vaSe in vino.

Pojte se s svojimi zbori solit!

Mesta z orozjem je tujec odpiral;

in ko pohotno se v njih je mastil,

jokal kot nor sem, v solzah sem umiral.
Stari capin! pa me on je redil!

Ali me niste zatreti hoteli
kakor mrces, ki se vni¢i z nogo?
Pa bi me bili uditi imeli;
delal bi bil in vam sluzil zvesto.

Ko bi bil videl kaj vigredi zlate

ko bi pihljal bil mi vetri¢ bolj blag,
pa bi bil ljubil vse kakor brate.

Stari capin! sem vam v smrti sovrag!

Krokar:
Golobéek, kam, na ktero stran?

Golob:

Letim, da Noe verni moj. s
izvé, da je potop koncan.
Povabim, krokar, te seboj.

Krokar:

Ne grem; zdaj voda vré z gora,
obeta meni sre¢nih dni;
Cloveske vidim tam kosti. ..
In Crni ti¢ se skrohota.

Golob:

Ponesi v barko upanje,

da vmika zemlja se vodam.
Zahvaliva oCaka tam,

moj krokar, moZ nas resil je.

Krokar:

Seveda rad nas on ima;
pohrusta sCasom vse nas vprek;
le zeli mu Se dober tek . ..

In ¢rni ti¢ se skrohota

Golob:

Nad svetom Clovek je gospod;
sam Bog mu to oblast je dal.

Krolkar:

Ne vem. Ce bil gospod bi tod,
bi se natore svet ga bal.

A brezno mu nasprot zija,

in borni Colni¢ mu vtopi;
potopa zrem povsod sledi. ..
In ¢rni ti€¢ se skrohota.

Golob:
Druzina ena Se Zivi;
vode steké se v ocean;
z nebes zari se mir krasan,
in novi svet se nam rodi.

Krokar:

Ne bo kaj prida iz sveta,

Ce Clovek dedi¢ tod bo krog.
Za svét naj mene vprasSa Bog ...
In ¢rni ti¢ se shrohota.
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Znadilna je tudi Bérangerova alegorija
,Golob in krokar po vesoljnem potopu® —
,La colombe et le corbeau du déluge“.
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Golob:

Obupa prerok si zlovest,

reziS§ se zlu, ki slutis je.

Da vtolil eno bi bolest,

jaz dal bi glas in perje vse.

Ti kolneS! Zase vsak pojva!l

Ljubezni sami jaz Zivim.
Krokar:

Ziveti e$ za prazen dim ?
In ¢rni ti¢ se skrohota.

Golob:
»  Zlodéj, ki zlivas zol¢ grdo,
k nesre¢nim smrtnikom letim;
ponesem vejo oljkino,
jih Z njo vtolazim, zveselim.

Krokar:
Golob, ti sam in vejica
prav kmalu bosta pekla se.
Hudicev dvojci¢ ¢lovek je.
In ¢rni ti€ se skrohota.

Izredka se dobi tak izraz divjega obupa,
kakor ga je naslikal pesnik v tej pesmi.
Na nizje, zatirano ljudstvo je morala silo-
vito vplivati.

V pesmi ,Les Escargot“ $iba v perecem
sarkazmu burZoazijo svoje dobe. V prevodu
slove ta pesem:

Policaj mi je velel: Pro¢ od tod!
Stanti grem iskat na kmete.

Tu slinasti polZ mi prestreZze pot,
pokaZe roge mi napete.

Res, Cedna gospdda lupinasta,
krivé se hrbtiS¢a ji slinasta!

Postavlja se polZ, si misli tako:
Fej, ti proletarski nesvestnik;

saj nimas ni strehe nad sabo;

jaz, polz, sem pa slaven posestnik!
Res, Cedna gospdda lupinasta,
krivé se hrbtiS¢a ji slinasta!

Sred svoje sive palace srédn
se slinasti polZ napihuje,

kot kakSen odlikovani mesSc¢an,
ki z okna se v svet izkazuje.
Res, ¢edna gospdda lupinasta,
krivé se hrbtis¢a ji slinasta!

Pomanjkanje ni¢ ga ne skrbi,
in ne, kdaj bo rok stanarine,
¢e se pa sosedov kaj zboji,
zapre se brz v svoje lupine.
Res, Cedna gospdda lupinasta,
krivé se hrbtisc¢a ji slinasta!

Tak top je, da mu Se dolg¢as ni.
Skrb zase le tare ga v prsih.

Iz drugih dela lepo se masti,

se plazi po rozah in trsih.

Res, Cedna gospoda lupinasta,
krivé se hrbtis¢a ji slinasta!

NajlepSe naj ti¢i se mu oglasé,
ne gane ga to in ne moti,
zagaman Se komaj, komaj ve,
da je kje kak glas in peroti.
Res, ¢edna gospodda lupinasta,
krivé se hrbtiS¢a ji slinasta!

Hudirja! Ti¢ je ta burZoa.

Od pameti malo se vlece.

Pa¢ boljsa je svoja hiSa doma,
da druge se lahko ven mece.
Res, ¢edna gospdda lupinasta,
krivé se hrbtiSca ji slinasta!

V dveh zbornicah, ¢ujem, postave dajo
njihovi poslanci — veljaki.

Poslanec pa¢ morda Se pér (pair) celo bo.
Precej jih vem, ki so prav taki.

Res, ¢edna gospdda lupinasta,

krivé se hrbtiS¢a ji slinasta!

Le plezajmo! Polz nam je zgled! Za njim!
To dvigne Se mene izgnanca!

Za polza volivca se Ze vzgojim,

morda Se za polza — poslanca.

Res, Cedna gospdda lupinasta,

krivé se hrbtis¢a ji slinasta!

Iz vladarjev se norcuje v nastopni pesmi:

Sluzba mi preroska narekuje,

da razkrijem tmo bodocCih dni,

da vladarje vrh zemlje kaznuje,

v starem svetu jim potop vskipi.
Kmalu vali vse preplavijo.

Ocean rujove, venkaj sili.
,Glejte“, kli¢em. ,Sanjas“, pravijo.
Bore kralji! Vsi bodo vtonili!

Huda kazen za te dobre kneze,

ki tak lepe zakone dajo!

Suznih znakov, jarmov tezke peze,
ljudstvo je brezbrizno vzrok samo.
A valovje svojo pot drvi

proti njim, ki so tak varni bili;
zdaj pa zanje niti barke ni.

Bore kralji! Vsi bodo vtonili!

Afriski despot, ki bos kraljuje,
Kamov ¢rni sin, vodé kroti:
stari feti§ moj vas Ze vstrahuje,
da dohodek se mi podvoji.




KnjiZevnost.

Dobri kralj! PodloZznike lovi,

— mnogo ladij so Ze napolnili —
jih prodaja kruti suzZnosti.

Bore kralji! Vsi bodo vtonili.

Semkaj vsi, azijski sultan vpije:
skopljenci, vezirji in Zené!

Da valovom jeza se razbije,
vasa trupla naj jo zajezé.

In v serailu, kjer parfum disi,
kjer Cuvaji radi bi vbegnili.
Pusi, zeva; ,glave pro¢!“ veli.
Bore kralji! Vsi bodo vtonili.

In v Evropi, kjer potop vskipeva,
iS¢ejo si skupne pomoci.

»,Bog nas sodi“, jim zastonj odmeva,
Bog jim pravi: Plavajte sami.
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Vali vse te vzviSence pozro,
préstoli se bodo jim razbili,
kron zlato v denar jim prekujo.
Bore kralji! Vsi bodo vtonili.

Kje so, prerok, ocean, viharji!
Narodi smo, ki nas glad drvi.
Cesa treba je, zdaj vemo, s carj,
za nas brez koristi, brez moci.
Bog jim naSe vale bo poslal,

saj so dolgo zapeljani bili.

Pa zasije nebes; vtihne val.

Bore kralji! Vsi bodo vtonili!

Poudarjamo, da sta ti dve poslednji pesmi

zloZeni neposredno pred revolucijo 1. 1848.
Imeli sta mnogo vpliva. (Dalje.)

Knjizevnost.

Hrva$ka knjiZevnost.

Knjige ,Matice Hrvatske“ za 1. 1900.

Vjenceslav No v ak. Posljednji Stipancici.
Povijest jedne patricijske obitelji. Zabavne knjiz-
nice ,Matice Hrvatske“ svezak 224 - 226. 8°. Str. 254.
Ciena 75 nov¢iCev. — Udom ,Matice Hrvatske* Ze
dobro znani pripovedovalec slika v pri¢ujoi povesti
zivljenje in znalaj senjske premozne in vzgledne
obitelji Stipancicev. Dejanje se vrsi v tisti dobi, ko
so Senjani silno mrzili vojaSko upravo (oblast) v
prvi polovici preteCenega stoletja. Stipancié, zadnji
potomec iz bogate stare senjske patricijske druZine,
hotel je biti povsod prvi, imel se je za velikega

uéenjaka in aristokrata, dasi to nikakor ni bil, vkljub

velikemu imetju. Bil je zelo oSaben in prevzeten do
svojih rojakov. Najvecje upanje pa je stavil na
svojega nadepolnega sina Jurja, kateri naj bi nekoc
proslavil njegov rod z visoko €astjo in dostojanstvom,
medtem ko je popolnoma preziral odgojo svoje héerke.
Mimogrede se je vtikal v politiko, s katero je hotel
svojemu sinu pridobiti slavno bodo¢nost. Konénega
propada in sramote svoje hiSe ni doZivel, dasi ga
je mogel slutiti, ker ga je preje resila smrt. Po nje-
govi smrti si je prilastil njegov niCvredni sin, izda-
jalec svojega naroda, Se zadnji ostanek premoZenja,
tako, da je nekdaj bogatega in oSabnega Stipancida
Zena prisla na veder svojega Zivljenja na beraSko
palico; hiSo pa nekdaj slavnih in uglednih senjskih
patricijev je kupil neki mlad — cevljar. Torej nam
kaze ta povest zopet resnico pregovora: ,Kdor se
poviSuje, bo poniZan.“

Vrh tega se pisatelj tudi dotakne politiSkega
probujenja Senjanov po kanoniku Zupniku Filipu

pl. Vukasovidu iz narodnega spanja; ravno v tej
dobi sta delovala tudi Janko grof DraSkovié¢ in
dr. Gaj. Knjiga je pisana v lepem, priprostem jeziku,
da se lahko &ita in razume. 0. B. Salamun.
Pro Charitate. Strenna agli Orfanelli di Bet-
lemme. Str. 43. Cena 50 f. — Lektor talijanskega
jezika na Zagrebskem vseucilis¢u Alojzij Man-
zoni, izdal je to broSurico, v kateri je priob¢il v
hrvaskem in talijanskem jeziku vel razpravic in
knjizevnih ocen. Na prvem mestu je prevod lepega
premiSljevanja znanega Capecelatra: ,Bozi¢“, potem
sledé razpravice: ,Il Padre Ermano Cohen“, ,I fra-
telli Ratisbonne“, ,Francesco Hettinger®, ,Augu-
sto Conti“, ,Kardinal Augustin Bausa® itd. Na
koncu je pa neZna pesemca Julija Carcana ,Angele
Dei“, katero je uglasbila izdajateljeva sestra Ida
Manzoni. Zelo pripravno in v dobrem duhu napisano
knjizico radi priporoCamo. Fanko Barle.

Poljska knjiZevnost.

ZaSvetozarHurbanom-Vajanskym
najplodovitejsi slovaski novelist je MatijaBencur,
ki je sploSno znan pod imenom Martin Kukudéin.
Kakovost njegovih pripovedk in novel izpri¢uje nam
ravnokar izdani prevod nekaterih v poljskem je-
ziku, ki je izSel kot 136. zvezek ,Biblioteke dziet
wyborowych® z naslovom: Marcin Kukuczyn (Maciej
Bencur) Obraszki i nowelle, w przekladzie Romana
Zawilinskiego. VarSava 1900 Str. 172, cena 25 kop.
Knjiga obsega pet novel in sicer: ,Nesprebujen*,
»Vaski roman“, ,Senca in lu¢“, ,V Solo“ ter ,Visi~
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tacio canonica“. Prevoditelj, prof. Zawilinski, je izdal
ze lani delo Stowacy, ich iycie i literatura, o
katerem smo tudi mi poro€ali v ,Dom in svetu®
(1899, str. 671).

Druga v tej zbirki izdana knjiga obsega dve po-
vesti Karoline Svetle. Njen naslov je: Z nasgych
walk i bojow. Ocgarowana. Prevod je oskrbela
Marya Czeslaw. Str. 160. Da taks$ni prevodi zbli-
zanje slovanskih plemen zelé pospeSujejo, ne more
nihe zanikati, radi ¢esar jih pozdravljamo z ve-
seljem.

0. Fan Beyzym T. 7. i tredowaci na Mada-
gaskarse je naslov knjigi, ki je zagledala ravnokar
v Krakovu beli dan. Obsega popis delovanja jezuita
Beyzyma med gobovimi na otoku Madagaskaru.
Tekst pojasnjujejo Stevilne slike. Obsega sto strani
v 4° ter velja samo 25 kopejk (60 h).

Zygmund Gloger je izdal ravno tam knjigo:
Geografia historyczna dawnej Polskiz dodaniem
mapy Rzeczypospolitej 1. Babireckega V tekstu je
uvrs¢enih 64 autenti¢nih slik. Str. 387 v osmerki.
Cena ni oznacena.

V Varsavi v zalozbi ,Przegladu Katolickiego* je
iz§lo drobno delce z naslovom: Dwie zbawienne
nauki dla ludu prseciw wychoditwu za granice
ga chlebem, spisal L. Jarosinski. Str. 34, cena
samo 10 kop. TaksSno delo, preprievalno napisano,
ne bi Skodovalo tudi nam Slovencem.

Ondukaj je dalje izSlo delo: Julian Klaczko
Rsym i odrodzenie. Szkice. Fuliusa Il. Prelo-
zila Antonija Morzkowska. Steje 415 str. v 8°. Cena
2 r. 80 kop.

V Varsavi je zagledala beli dan: Mapa Kro-
lestwa Polskiego na podstawie najnowszych Zrodel
wydana nakladem J. M. Bazewicza. ‘[ 54000 C2Zyli W
calu angielskim 12 wiorst. Cena 2 r. 50 kop.

Ravno tam je izSlo delce: Klechdy, cazyli
basnie ludu polskiego na Slasku ze zbior6w Wid-
ziatu Literackiego w Gostiniu. Str. 82 v 8° cena
20 kop. Knjizica obsega nekoliko pristnega ,ndrod-
nega blaga“ iz Slezije, in jo radi zanimivosti pripo-
ro¢amo tudi Slovencem.

Kot dodatek k ,Gazety Polskiej“ so izsli: Kle-
mensa Janosza ZPajaki (pajki). Obrazek z Zycia
warszawskiego. Str. 183. — Henryk Rzewuski: Pa-
miatki starego szlachcica litewskiego, dva dela,
str. 318. — Berta pl. Suttner: Highlife v prevodu
Neufeldowne, dva dela 154 - 158 str. i. dr.

(i + a)

Ruska knjiZevnost.

V Petrogradu je izSlo Ze tretje izdanje dela
S. V. Maksimova z naslovom Sibir i katorga Delo
je razdeljeno na tri dele ter velja 1 r. 75 kop.

KnjiZevnost.

Ravnokar je zapustilo tiskarno obSirno in zani-
mivo delo A. V. Obruleva: Centralnaja Azija,
sevérnyj Kitaj i Nan-San. Otet o puteSestviji,
severSennom po poruceniju Imp. Rusk. Geogr. Ob-
SCestva v 1892—94 gg. I. zvezek. Dnevnik iz poto-
vanja po vshodnji Mongoliji in pokrajinah Czi-li,
San-si, Sen-si in Gan-su, Ordosa, Alaganja in vshod-
njega Nan-Sanja (z 8 zemljevidi, 39 fotografijami in
112 slikami v tekstu). Cena 10 r.

Profesor E. V. Timonov je izdal v Petrogradu
delo: Ocerk glavnéjsih vodnyh putej Priamur-
skago kraja (Cena 3 r.). F. P. Unterberger pa delo:
Primorskaja oblast 1856—1898 gg. Poslednje je
opremljeno z dvema zemljevidoma, 12 tablicami in
15 slikami. Cena takisto 3 rublje.

Izsla je tudi Kratkaja fonetika i morfologija
ceSskago jazyka Romana Brandta. To za Ruse
zelo zanimivo delo stane samo 60 kop.

V Petrogradu je izSel IV. zvezek Sobranyh
socinenij A. D. Gradovskega. Cena 4 r., po naro-
¢ilni poti za vseh 8 zvezkov pa 15 r.

V. Zelinskij je izdal Ze drugi snopi¢ Sobranija
kriticeskih materijalov dlja isuclenija proizve-
denij 1. S. Turgenéva. Cena samo 1 r.

V Petrogradu je izSlo troje zvezkov Stikotvo-
renij in sicer: ,Stihotvorenija 1879 —1885 g.%, tretji
natisk ; ,Novyja stihotvorenija 1886—1888 g.“, drugi
natisk, in ,Tretij sbornik stihotvorenij 1889 —1899¢.
Cena 4 r. 50 kop.

Dalje je izSel pod naslovom Vik 1798—1898.
zbornik najboljSih maloruskih 50 pesnikov s por-
treti. To obSirno in velezanimivo delo velja samo
2 rublja.

V Moskvi je izSlo Roskos$noje iljustrovannoje
isdanije soCinenij Lermontova v jednem obsez-
nem zvezku z mnogimi in prekrasnimi slikami. To
delo je modci dobiti tudi v Lvovu ter velja vezano
20 kron.

Ravno tam je izSel obSiren zvezek Poesij Sev-
fenka v prevodu iz maloruskega nareja na ve-
likoruski literarni jezik s sliko pesnikovo. Obsega
med drugimi tudi dramo ,Nazar Stodolja“ ter ob-
Siren Zivotopis Cena 1 r. 5) kop. Tudi to delo se
dobiva v Lvovu.

V Lvovu je izS8la v krasni obliki z zalimi sli-
kami krasna povest Nikolaja B. Gogolja Zaras
Buljba, katero je priobcil ,Letopis Matice Slo-
venske“ 1872 —73 1. v slovenskem prevodu. Za one,
ki se hodejo seznaniti z ruskim originalom, je sedaj
ugodna prilika, nabaviti si doti¢nega za nizko ceno.
Dobiva se pri urednisStvu ,Russkoga Slova“ ter velja
80 h.

1z8la so v drugem natisku Socinenija F. 1. Sa-
marina. Tom.I. Statji raznorodnago soderZanija i po
poljskomu voprosu. Cena 1 r. 75 kop — Dalje so
izSla NVeizdanija pisma k gospoZé Biardo i jego




Glasba.

- francuszskim drusjam (1846—1882) 1. S. Turge-
néva. ObSirna knjiga stane 2 r.

V Trnovem v Bolgariji je izSel Pnlen Russko-
Bylgarski réecnik Kol. Petkova. Cena samo 7 levov
ali 7 K av. v

Pisatelj Insarov je izdal v Petrogradu delo:
Sovremennaja Francija. Istorija tretjej respubliki.
Steje 460 str. ter velja 2 r. 50 kop.,

Tudi novih pripovednih del je izSla cela kopica.
V. P. Lebedjev je izdal v Petrogradu Za svjatuju
obitelj. Istorieskij roman iz smutnago vremeni.
Steje 240 str. ter velja 50 kop. — A. I. Krasnickij
je izdal delo z naslovom Vérmim putem. Povést
iz sbvremcnnoj zizni v dvuh Castjah (228 str.), cena
50 kop. IzSla sta drugi in tretji zvezek KRasskaszov
Maksima Gorkega (394 str). Cena po 1 r. — Neki
,Burofil® je izdal delo: Za burow’ Russkije dobro-
voljci v Transvaalé Povést iz sobytij anglo-trans-
vaaljskoj vojny 1899 —1900. godov. Cena 50 kop. —
Pisateljica T. Mjatljeva je izdala roman z naslovom:
Sestra miloserdija Cena 1 r. Neki A E. Zarin je
izdal delo z naslovom: Mugja i Zeny, v katerem
Jje uvrséeno 23 drobnih pripovedek. Cena 1 r. 50 kop.
Pisatelj I. Sohin je izdal Derevenskije raszkasy
(vaSke pripovedke), cena 2 r., A. S Smidt Kartiny
Zelézno doroZnoj Fisni (c.1r.), Stebkin Kupernik
pa Nesamétnyje ljudi in NictoEnyje mira sego,
cena vsakemu 1 1.
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Modroslovje rusko je doletela wvelika izguba.
Dné 13. avgusta je po dolgi in hudi bolezni umrl
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Vladimir Sergjejevi¢ Solovjev, eden
izmed samostalnih zastopnikov ruske modroslovske
misli XIX. stoletja. Pokojnik je bil sin znamenitega
pisatelja ,Istoriji Rossiji s drevnéjSih vremen“, pro-
fesorja moskovskega vseuciliSs¢a. Rodil se je 1. 1853.
v Moskvi. Ko mu je bilo 21 let, je dosegel na petro-
grajskem vseucilis¢u naslov magistra modroslovja.
L. 1876.—1877. je predaval modroslovje na moskov-
skem vseuciliSCu. L. 1877. se je preselil v Petrograd,
kjer je imel nekaj ¢asa javna predavanja modro-
slovno-verske vsebine. L. 1881. je popustil profe-
suro ter se posvetil izkljuno védi in knjiZevnosti.
Napisal je dokaj nau¢no-modroslovnih, kriti¢nih in
drugih ¢lankov za Casopise; mnogo jih je tudi izSlo
v posebni izdaji, kakor ,L’idée russe“ (Paris 1888"),
»Opravdanije dobra“, ,Istorija i buduS¢nost teokra-
tiji, ili izslédovanija vsemirno-istori¢eskago puti k
istinnoj Zizni“, ,Nacionaljnyj vopros v Rossiji“
(dvojno izdanje), ,Ctenija o Bogolelovédestve, ,Tri
razgovora o vojné, koncé mira i ob antihristé®
i. dr. Razven tega je bil Solovjev od 1. 1892. urednik
oddelka za modroslovje in njega zgodovino v ,Enci-
klopedideskem Slovarju“ Brokhausa in Efrona, kjer
je priob¢il dokaj posebnih ¢iankov. Pokojnik je bil
znan tudi kot pesnik. Vsa modroslovska dela So-
lovjeva so vzbujala splosSno zanimanje knjiZevnosti
in obCinstva. (i+ a.)

' O tem delu je pisal obSirno prof. Stanislav
Tarnowski v ,Przegladu Polskem® 1. 1889. Imeno-
vani je smatral Solovjeva za najsvetlejSo zvezdo na
ruskem severu.

G lasha

Missa solemnis ad 1V. voces inaequales cum
organo aut comitantibus 2 Violinis, Viola, Violon-
cello, Contrabasso, 2 Clarinettis, Flauto, 2 Cornibus,
Trombone. Composuit Ignatius Hladnik. Op. 38.
— Ta masa, posvecena prec. gospodu dr. Sebastijanu
Elbertu, proStu novomeskemu, se odlikuje po svo-
jem krepkem, svezem slogu. Kratki, jasni stavkiin
efektna harmonizacija dobita Se vedji izraz po sprem-
ljevanju, katero more orkestralno proizvajano nare-

diti res mogocen utis. SploSno pohvalo je dosegla ta

masa, ko so jo izvajale prvi¢¢. g. ursulinke v Ljubljani
ob evharistiSkem shodu. Partitura s Stirimi glasovi
stane 4 K, 4 glasovi posebej so po 30 h, instrumen-
talna partitura stane 2 K

Cerkvena pesmarica za ulence slovenskih
ljudskih Sol. Zlozil in sestavil Danilo Fajgelj.
Opus 163. Z dovoljenjem precastitega knezonad-
Skofijskega ordinarijata v Gorici. L zvezek. V Ljub-

Ijani 1 1900. Zalozil dr. Fr. Sedej v Gorici. Tisk
Mili¢eve tiskarne v Ljubljani. — Na§ velezasluzni
skladatelj g. Fajgelj je s to pesmarico jako ustregel
Solskim voditeljem in organistom. Pri nas se vse
premalo oziramo na otroSko petje v cerkvi. Kako
lepo je, ¢e v cerkvi poje vsa mladeZ skupno lahke
in mi¢ne cerkvene pesmi! Vzgojevalni pomen takega
petja so drugod Ze davno spoznali, zato bi bilo
prav, ako bi se tudi pri nas tega poprijeli. To petje bi
bilo prvi korak k sploSnemu ljudskemu petju, zakaj
otroci si zapomnijo speve, ki se jih nau¢é v mla-
dosti, injih bodo pevali vedno, tudi v starosti. Letos
je izSel prvi zvezek teh lahkih in ljubkih pesmic,
ki so tako urejene, da za zaCetek ustrezajo vsakemu
otroskemu dvoglasnemu zboru za navadne potrebe.
Za pevce je izSel ta zvezek v 16° in stane 40 h,
za organiste je v veéji izdaji tudi spremljanje in
stane 1 K 20 h. Za dveintrideset pesmic ta cena
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pa¢ ni previsoka. To li¢no in porabno izdajo toplo
priporoamo. :
Slovanské hymny. F. Simacek v Pragi je izdal
za 20 h napeve glavnih slovanskih narodnih himen
s CeSkim prevodom. Te so: Ruska ,BoZe carja
hrani!“, maloruska ,S¢e ne vmerta Ukrajina“, poljske
»BoZe, co$ Polske przez tak liczne wieki®, ,Z dymem
pozaréw, ,Jeszcze Polska nie zginela®, CeSka ,Kde

Narodno blago.

slovenska rec zije“, hrvaSka ,Liepa nasa domovina“,
srbska ,Onam’ onamo! za brda ona“, bolgarska
,Sumi Marica, okrvavena“, slovenska ,Naprej za-
stave Slave!“, luziSko-srbske ,HiSée Serbstwo njez-
hubjene, swdj Skit we nas ma“, ,Rjana Luzica® in
»,Nase Serbstwo z procha wstawa“. Priporoamo
narodnim zborom. Dy. E. L

Narodno blago.

Nekaj vraz Stajerskih Slovencev med Muro in Dravo.
(Priob&il BoZ. Flegeric.)

Ako stopi krava na paSi preko gnezda, palega
z drevesa, izgubi mleko.

Clovek, ki stopi na mesto, po katerem je drapal
pes z zadnjima nogama (pésje drapanje), dobi skrnino
(protin).

Cesto se pripeti, da pri kaki hisi koko§ za ra-
nega jutra hripavo in kikavo poje. Ljudstvo pravi
o tak$nem petju, da je na smrt, ako je kokosS bela,
na ogenj, ako je rjava, na zalost, ako je Crna.

Ako prideS v hiSo, ¢etudi v svojo domaco, ne
sme§ poloziti kape ali klobuka na mizo, ker gospo-
darju, pri katerem to storis, krti vse grede po vrteh
prerijcjo.

S suho Sibo ni smeti Zivine udarjati, ker potem
omrSavi in oslokne

Veler pred Jurjevim mora pastir na dvoriSu
mocno z bi¢em pokati. To pokanje odganja Carovnice.

Ako hoce gospodinja, da jej na noC pred Jur-
jevim ne pomolzejo Carovnice krav, mora stajina
vrata oviti s kopinjem (Brombeerstrauch, rubus),
in sicer s takim, katero ima tudi vrhove v zemlji,
kar se Cesto nahaja Katero kravo to no¢ ¢arovnica
pomolze, tista nima celo leto mleka.

Ako praSi¢i nocejo jesti, treba je v kopanjo
pribiti kos najdene podkve.

Ako se napotiS kam po kakem vaZnem poslu,
in ti zajec preskoci pot, vrni se precej domov, ker
tisti dan ne bo$ niCesar opravil.

Ako se ti roji noéejo ustavljati doma pri ulnjaku,
temve¢ vsak odleti v kako dupljo, urezi na pustni
dan pred soln¢nim vzhodom leto dni star glog ter ga

zapi¢i v zemljo pred panji; to bode pomagalo, da
ne odleti tisto leto noben roj.

Mladi brezi ne smeS odrezati vrha; ¢e to storis,
tepla te bo ista breza na sodnji dan.

Ako pride na dan sv. Barbare najprej Zenska
h kaki hiSi, noCejo ondi kokoSi nesti.

Na pustni dan lus¢ijo kmetje pred soln¢nim
vzhodom koruzo za seme, koruzno batovje mecejo
pa na sadna drevesa; na katerem drevesu obvisi
ve¢ batov, tisto doti¢no leto bolj obrodi.

Ako hoCe gospodinja, da ji kokoSi na jednem
mestu jajca nesO, mora jim na pustni dan v obrod
zrnja nasuti.

Ako je pri kaki hisi gospodar umrl, ne smé se
po njegovem pogrebu sedem dni njegova zemlja
gibati. Ce bi v tem ¢asu kdo na njegovem zemljidéu
kopal, oral itd, ne bi zemlja rodila sedem let. Ko
pogrebci vzdignejo mrli¢a, mora kdo izmed domacih
malo tepsti konje, krave in svinje, da se gibljgjo.
Kjer se to ne zgodi, tam ostane Zivina dolgo let
jalova. Tudi vsak panj bucel se mora privzdigniti,
ker inae ne prospevajo.

Ako imajo kje roditelji otroka, ki je nagle in
hude jeze, mora ga mati na mlado nedeljo nekoli-
kokrat s ¢iZmom udariti, potem otroku jeza mine.

Ako otrok dolgo ne more hoditi, naj mati ureze
leto staro leskovo Sibico in Z njo na mlado nedeljo
trikrat otroka udari, potem bo skoro shodil.

Lastovki ni smeti razdirati gnezda, treti jajcic
ali celd jemati mladiev iz gnezda, ker ona prinese
ogenj in pozge gospodarsko poslopje onega gospo-
darja, kjer se je to prigodilo '

Urednika: Dr. Mihael Opeka za leposlouvje, dr. Evgen Lampe za snanstvo in ilustracije.
Zaloznik in lastnik ,,MarijaniSce‘.

domov muj?“, slovaska ,Hej, Slovaci, eSte naSa




Predragim sotrudnikom in naroc¢nikom
,Dom 1n sveta“

Z najvedjo Zalostjo je pretresla vse rodo-
ljubne slovenske kroge vest o smrti naSega
neumoinega urednika dr. FranciSka Lampeta.
Zlasti naroéniki in sotrudniki naSega lista
cutijo vso bridkost te izgube. Bodi na tem
mestu izrazena najtoplejSa zahvala vsem, ki
so med boleznijo in ob smrti gospoda ured-
nika njemu in nam izkazovali svoje socutje,
sréna zahvala zlasti Se vsem, ki so mu iz-
kazali zadnjo Cast ob pogrebu, in onim, ki
so ob tej priloZnosti darovali kaj za njegove
sirote!

Globoka Zalost nas sicer tare, in dobro
vemo, da ne moremo nadomestiti rajnega
pokojnika, vendar moramo odgovarjati Ze
danes na nujno vpraSanje: Kaj sedaj?

Delo, katero je zacel pokojni gospod
urednik in je vodil tako uspeSno toliko let,
je v sedanjih razmerah potrebno. Mi mo-
ramo to delo nadaljevati v pokojnikovem
smislu. ,Dom in svet® je pod dosedanjim
izvrstnim uredniStvom si pridobil zaupanje
vseh dobromisleéih Slovencev. Videli so, da
njegov urednik deluje poZrtvovalno in z naj-
blaZjim namenom. Na$e druZine potrebujejo
zabavnega in poucnega lista, kateri zanima
odrasle, ki pa tudi ne pohujSuje mladine,
ampak ki prijetno in zabavno poleg znan-
stvene resnice podaje tudi leposlovno in
umetniSko tvarino. Nasi mladi nadarjeni pes-
niki, pisatelji in risarji pa morajo tudi imeti
svoje ognjiSée in zatociSCe, v Kkaterem naj-
dejo podpore in vspodbude, kadar stopajo s
plodovi svojega duha v javnost. In stari iz-
kuSeni pisatelji se kaj radi oglasajo v naSem
zboru, saj vidijo, da stojimo na staliSéu
prave umetnosti, katera svojih bistvenih na-
ZOorov ne izpreminja, ampak zna svojo
pravo estetiéno smer zdruzevati tudi s slu-
¢ajnimi oblikami, ki jih ravno nanese teh-
niéni razvoj. ZdruZevati konservativnost -bi-
stvenih umetniSkih pogojev z vsestranskim
napredkom, to se nam zdi poglavitni smoter
takega lista, kakor je ,Dom in svet“. Casopis
je odvisen od svojega Casa in pisan za svoj
Cas, a nikdar ne sme pozabiti, da je njegov
namen vzgojevalen in sploSno kulturen, in
da se CGasnost izliva kot v svoj zadnji namen
v vecénost.

Na$§ pokojni gospod urednik je deloval

v tem smislu, in mi movamo prevzeti od .

njega sedaj to tezavno nalogo. Od vseh
stranij se oglasajo prijatelji nasega lista, ki
nas vspodbujajo, naj nadaljujemo to toli ko-
ristno delo. In ker se zanasamo na zvestobo
svojih dosedanjih sotrudnikov in naroénikov,
zato brez strahu zremo v bodoénost tudi v
sedanjem tako teZavnem poloZaju.

V pojasnilo vsem nasim dragim prija-
teljem smo pa paé dolZni Se natanénejSega
obvestila. Da sem ravno jaz, ki se prvic¢
podpisujem danes v tem listu kot urednik,
prevzel ta teZavni posel, ni niti moja za-
sluga, niti sad mojega prizadevanja. Udal
sem se volji rajnega gospoda urednika, ka-
teri ni mogel mirno umreti, dokler mu nisem
trdno obljubil, da bom z vsemi svojimi moc¢mi
skrbel in delal za to, da Z njim ne zamroé
ona dela, ki jih je on zacel s toliko vnemo
in jih gojil s tolikim trudom in s toliko po-
zrtvovalnostjo.

Ali sem se mogel ustavljati njegovi zadnji
zelji? In ¢e mi tudi moja zavest odita sla-
bost in nesposobnost — ko vidim pred seboj
prosece oko umirajodega urednika, moram
zatreti v sebi strah in bojazen in misliti na
velikost in obveznost obljube, storjene ob
smrtni postelji.

List je po oporoki rajnega gospoda ured-
nika last  Marijaniséa“. On je bil Ze prej
tako ozko spojil oboje, da nam sedaj ne
kaze loCevati tega, kar je rajni zdruzil. Ze
prej je bil ,Dom in svet® marijaniSki. Saj
mu je zavod bil zibelka, Z njim je rastel, v
njegovih prostorih je imel vedno svoj dom;
ves zavod je bil dolgoleten sotrudnik listu,
kakor je list zopet zelo povzdignil ugled
zavoda in mu pridobil mnogo prijateljev.
Vedno je rajni Zelel, da bi po njegovi smrti
tako ostalo, in spostovanje do njegove po-
slednje volje nas sili, da to razmerje ohra-
nimo, dokler je mogoce. ,

To razmerje je pa listu v vecjo Kkorist,
nego zavodu samemu, zakaj ,Marijani§ée
ni iskalo doslej od lista nikdar gmotnega
dobicka, in po oporoki ga tudi odslej ne
more imeti. Zakaj v oporoki je rajni gospod
urednik zahteval, da ima vodstvo ,Marija-
niSéa“ dolZnost paziti' na to, da bo med do-
hodki in izdatki lista vedno ravnoteZje. Ce
pomislimo, da zavod ¢isto brezplaéno oskr-
buje celo upravni§tvo Ze, odkar list izhaja,



tedaj pa¢ ne moremo zavodu lista vzeti, tem
manj, ker bi list tudi sedaj Se takoj obdcutil
" veliko gmotno izgubo, ako bi moral imeti
svoje lastno drago upravni$tvo. Pokojnik je
hotel list Ze meni podariti, pa ravno ti oziri
so me nagnili, da sem podaritev odklonil, in
rajnega, da je izpremenil svoj sklep.

Kakor se vidi iz tega, se pri listu razven
osebe urednikove bistveno ne bo izpreme-
nilo prav ni¢. Sotrudniki mu ostanejo, in
tvarine je Se od prej toliko, da smo za sedaj
brez vse skrbi. Zlasti s slikami je list tako
dobro preskrbljen, da zremo z zaupanjem Vv
prihodnjost.

Trudili se pa bomo na vso mo¢, da pri-
dobimo listu S$e novih sotrudnikov. RazSirili
bomo po mocéi svoje delovanje na razlicne
stroke, da bo list mnogostranski in sploSno
zanimiv. Skrbeli bomo, da bo pisan Zivahno
in da bo zlasti knjiZevna naznanila prinasSal
redneje in hitreje, nego dosle;j.

Smer listu ostane povsem ista, kakor je
bila doslej: Iskali bomo resnice in lepote v
svitu katolisSke vere, in kar bomo po svoji
vesti spoznali za resni¢no, dobro in lepo, le
to bomo podajali svojim naroénikom. Svesti

smo si velike odgovornosti, a z zaupanjem
v boZje varstvo in v pomoé svojih prija-
teljev bomo delovali vstrajno in nevstrasno.

Slednji¢ Se jedna beseda prijateljem in
Castivcem rajnega gospoda urednika! Nas
list mora svojemu ustanovitelju postaviti do-
stojen spomenik. Imam sicer v rokah dovolj
gradiva za obSiren Zivljenjepis, vendar ga v
listu neCem preveC raztegniti. Pokojni je bil
v zvezi skoro z vsemi odliénejSimi pisa-
telji in umetniki in je deloval v najrazlic-
nejSih strokah. Ako bi jeden pisatelj sam
popisoval to delovanje, sodil in opisoval bi
ga morda jednostransko. Zato bom podal le
kratek obris njegovega Zivljenja in sliko
notranjega razvoja. Prosim pa vse njegove
prijatelje, da mi poSljejo o njem drtice, v
katerih se bo iz njegovih besed in dejanj
kazal njegov znacaj. Te Ertice bomo objav-
ljali pod naslovom ,Spomini na dr. Fr. Lam-
peta®. Mislim, da mu tako postavimo naj-
lepsi spomenik in njegovim prijateljem najbolj
ustrezemo.

Dr. Evgen Lampe,

semenis$ki prefekt in zacasni
vodja ,Marijanisca“.

Nekaj pesmij Jurja Vodovnika.

13. Pokopac.

Vse me érti in se boji,
bezi pred mano vse;

pa slednji¢ ste le moji vsi,
karkolj vas Zivih je.

Jaz grem od vasi do vasi
brez vsega baranja;
od dale¢ jok mi prot’ hiti,
Ze znam za vsacega.

'mam ograd z roZami obs’jan,
ki cvetejo lepo;

je z zivim plotam ves obdan -—
pokojnih dom je to.

V prijaznem miru tu vse spi,
prepira, krega ni;

pociva vsaki brez skrbi,

jih mirit’ treba ni.

Nevesta poleg Zenina

tu haja, sladko spi;
sovraznik poleg sovraznika
v prijaznosti lezi.

Mladenica nada ino up

pod prstjo tu prhni;

pokoncal vse je smrtni strup —
v spomin mu kriz stoji.

Tu shranjen kralj ino berac
sta se pobratila;

je bil kdo vitez al’ orac:
enaka sta oba.

Odprt je vsakemu moj hram,
naj bo al’ star al’ mlad;

mu streho in blazino dam,
rekoc¢: Pocij se brat! —

Ko pride vrsta pa na-me,

— morbit’ Zze skoro bo —
tud’ mene, grobar, vsmili se
in deni spat telo!

In dusi Bog vse dobro daj,

naj vziva vecni mir,

v njen pravi dom — naj pride v raj —
kjer srece vse je vir.

Uredil in izdal dr. Evgen Lampe. — Zalozilo ,,Marijanisée‘.




